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Второй комитет 
 

Краткий отчет о 25-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в среду, 22 ноября 2023 года, в 10 ч 00 мин 
 

 Председатель: г-н Аморин . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Уругвай) 

 затем: г-жа Се (заместитель Председателя) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Таиланд) 

 затем: г-н Аморин (Председатель) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Уругвай) 
 

 

Содержание 
 

Пункт 18 повестки дня: Устойчивое развитие (продолжение) 

Пункт 16 повестки дня: Вопросы макроэкономической политики 

(продолжение) 

c) Приемлемость внешней задолженности и развитие (продолжение) 

h) Содействие инклюзивному и эффективному международному 

сотрудничеству в налоговых вопросах в Организации Объединенных 

Наций (продолжение) 

Пункт 17 повестки дня: Последующая деятельность по итогам международных 

конференций по финансированию развития и осуществление их решений 

(продолжение) 

Пункт 18 повестки дня: Устойчивое развитие (продолжение) 

d) Охрана глобального климата в интересах нынешнего и будущих 

поколений человечества (продолжение) 

f) Конвенция о биологическом разнообразии (продолжение) 

Пункт 21 повестки дня: Ликвидация нищеты и другие вопросы развития 

(продолжение) 

a) Проведение третьего Десятилетия Организации Объединенных Наций по 

борьбе за ликвидацию нищеты (2018–2027 годы) (продолжение) 

 * Переиздано по техническим причинам 4 апреля 2024 года.  

mailto:dms@un.org
mailto:dms@un.org


A/C.2/78/SR.25 
 

 

2/37 23-22795 

 

Пункт 22 повестки дня: Оперативная деятельность в целях развития 

(продолжение) 

a) Сотрудничество Юг — Юг в целях развития (продолжение) 

Пункт 23 повестки дня: Сельскохозяйственное развитие, продовольственная 

безопасность и питание (продолжение) 

a) Сельскохозяйственное развитие, продовольственная безопасность и 

питание (продолжение) 

Пункт 120 повестки дня: Активизация работы Генеральной Ассамблеи  

Пункт 135 повестки дня: Планирование по программам  

Завершение работы Комитета 

 

  



 
A/C.2/78/SR.25 

 

23-22795 3/37 

 

Заседание открывается в 10 ч 05 мин.  

 

Пункт 18 повестки дня: Устойчивое развитие 

(продолжение) (A/C.2/78/L.28/Rev.1) 
 

Проект резолюции A/C.2/78/L.28/Rev.1 «Обеспечение 

гендерного равенства и расширение прав и 

возможностей всех женщин и девочек в интересах 

достижения всех целей в области устойчивого 

развития» с внесенными в него поправками 

(продолжение) 
 

1. Г-жа Гонсалес Каррильо (Чили) говорит, что 

делегация ее страны присоединилась к консенсусу по 

проекту резолюции и с сожалением восприняла при-

нятие поправки к нему. В этом проекте резолюции 

нашли отражение значительные позитивные сдвиги, 

особенно в плане деятельности по предоставлению 

услуг по уходу и неоплачиваемого труда, и он ускорит 

прогресс в реализации Повестки дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года. 

2. Г-н Мерабет (Алжир) говорит, что Алжир под-

держивает все усилия, направленные на обеспечение 

полного, равного и значимого участия женщин на 

всех уровнях принятия решений в политической, 

экономической и общественной жизни, а также на 

достижение гендерного равенства и расширение 

прав и возможностей всех женщин и девочек. Его де-

легация воздержалась при проведении голосования, 

поскольку в ходе конструктивного и последователь-

ного обсуждения текста резолюции она высказала 

два основных соображения, которые не были при-

няты во внимание. Во-первых, Алжир неоднократно 

заявлял, что данный проект резолюции дублирует 

резолюцию 77/181 Генеральной Ассамблеи, в кото-

рой рассматриваются многие вопросы, относящиеся 

к той же теме. Во-вторых, его делегация предложила 

обсудить данный проект резолюции в Третьем коми-

тете, поскольку специализация Второго комитета не 

позволяет ему рассматривать и согласовывать содер-

жащиеся в проекте формулировки, которые были 

взяты в основном из источников, связанных с рабо-

той Третьего комитета. 

3. Г-н Мезанг Акамба (Камерун) говорит, что его 

делегация проголосовала за поправку, внесенную 

Египтом, поскольку она сожалеет, что этот вопрос не 

обсуждается в соответствующем органе, а именно в 

Третьем комитете, что позволило бы более эффек-

тивно использовать ресурсы и время Второго коми-

тета. При рассмотрении во Втором комитете вопро-

сов, связанных с гендерным равенством и расшире-

нием прав и возможностей женщин, необходимо 

опираться на принятые в нем формулировки, терми-

нологию и прерогативы. Комитет должен сосредото-

чить свое внимание на вопросах, касающихся право-

судия, свободной торговли и реформы международ-

ной финансовой системы, а также на выполнении 

обязательств по финансированию развития и мер по 

борьбе с изменением климата, содействии гендер-

ному равенству и расширении прав и возможностей 

женщин. 

4. Его делегация воздержалась при голосовании 

по проекту резолюции в целом и хотела бы прояс-

нить свою позицию в отношении использования тер-

мина «гендер». Камерун считает, что этот термин 

означает только биологический пол, который де-

лится на мужской или женский. В том же ключе он 

трактует гендерное насилие как насилие, совершае-

мое в отношении женщин по причине их принадлеж-

ности к женскому полу. Что касается пункта 6, то его 

делегация понимает термин «молодежь» как относя-

щийся к категории, которая не имеет согласованного 

на международном уровне определения и охваты-

вает как детей, так и взрослых. Соответственно, со-

держащиеся в проекте резолюции положения не из-

меняют международно-правовую базу, регулирую-

щую права ребенка, и соответствующие обязатель-

ства Камеруна. Камерун утверждает, что каждый че-

ловек в возрасте до 18 лет является ребенком, если 

иное не предусмотрено внутренним законодатель-

ством. Поэтому никакая часть проекта резолюции не 

должна толковаться как отступление от обязательств 

его страны в области прав человека по отношению к 

детям или как ущемление прав родителей и закон-

ных опекунов. 

5. Г-н Николино (Аргентина) говорит, что его де-

легация поддерживает проект резолюции, учитывая 

важность поощрения гендерного равенства и расши-

рения прав и возможностей всех женщин и девочек 

как важнейшего инструмента для достижения всех 

целей в области устойчивого развития, в том числе 

тех, которые входят в сферу компетенции Комитета. 

Международное сообщество должно объединить 

усилия для реализации не только задач и целевых по-

казателей в рамках цели 5, но и всех целей, учитывая 

при этом гендерные аспекты в ходе реализации По-

вестки дня на период до 2030 года. Его делегация не 

голосовала за поправку к пункту  9, которую она рас-

сматривает как создающее прецедент нововведение 

в работе Комитета. С учетом этого Аргентина поже-

лала отмежеваться от принятой поправки, которая не 

должна создавать прецедент на будущее.  

6. Г-жа Ромеро Вейга (Уругвай) говорит, что ее 

делегация была автором проекта резолюции и прого-

лосовала за него, поскольку необходимо укрепить 

связи между расширением прав и возможностей 

женщин и девочек и другими целями в области 

https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.28/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.28/Rev.1
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устойчивого развития и обеспечить учет гендерной 

проблематики в вопросах, рассматриваемых Комите-

том. Крайне важно систематически учитывать эту 

проблематику не только в ходе осуществления По-

вестки дня на период до 2030 года, но и в рамках ре-

ализации Аддис-Абебской программы действий тре-

тьей Международной конференции по финансирова-

нию развития (Аддис-Абебская программа действий), 

в которой отражено понимание того, что гендерное 

равенство, расширение прав и возможностей всех 

женщин и девочек и полная реализация их прав чело-

века имеют важнейшее значение для обеспечения не-

прерывного, всеохватного и справедливого экономи-

ческого роста и достижения устойчивого развития.  

7. В этой связи искоренение нищеты и экономиче-

ский рост зависят от реального вовлечения и участия 

всех женщин в процессе принятия решений. Кроме 

того, обеспечение доступа к образованию имеет ре-

шающее значение не только для предоставления 

женщинам и девочкам возможностей, но и для со-

кращения разрыва в уровнях оплаты труда. Поощре-

ние и защита сексуальных и репродуктивных прав в 

соответствии с Пекинской декларацией и Платфор-

мой действий и другими согласованными итоговыми 

документами имеют важнейшее значение для сохра-

нения здоровья, благополучия и вклада женщин в со-

циально-экономическое развитие. В этой связи ее 

делегация выражает сожаление по поводу трудно-

стей, возникших при обсуждении проекта резолю-

ции и принятии поправки. Уругвай продолжит ра-

боту по включению этого вопроса в работу Комитета 

в качестве сквозной темы.   

8. Монсеньор Мерфи (наблюдатель от Святого 

Престола) говорит, что его делегация активно участ-

вовала в обсуждении проекта резолюции и выражает 

удовлетворение по поводу того, что из представлен-

ного для принятия варианта исключены некоторые 

весьма противоречивые элементы, содержавшиеся в 

наброске документа. Святой Престол также выра-

жает удовлетворение по поводу включения в оконча-

тельный текст формулировок, касающихся нищеты и 

усиления акцента на вопросах развития, которые 

обогатили текст и должны оставаться центральным 

элементом всех обсуждений вопроса о роли женщин 

в развитии в Комитете. 

9. Вместе с тем, притом что его делегация ува-

жает право государств-членов предлагать новые ре-

золюции в соответствии с их приоритетами, она все 

же обеспокоена тем, как проходит процесс консуль-

таций, и перспективами в отношении этого проекта 

резолюции. В целом предпочтительнее проводить 

обсуждения заранее, чтобы оценить заинтересован-

ность и выявить проблемы. Важность той или иной 

темы не является достаточным основанием считать, 

что любая новая резолюция внесет значимый вклад 

в работу Комитета. Для этого необходимо, чтобы но-

вые резолюции затрагивали темы, которым в насто-

ящее время не уделяется должного внимания и кото-

рые относятся к сфере компетенции и внимания Ко-

митета. В ходе консультаций многие делегации вы-

разили обеспокоенность по поводу дублирования и 

соответствия темы мандату Комитета, что, как пред-

ставляется, не было принято во внимание. Кроме 

того, отсутствие согласия в отношении переговор-

ного процесса привело к некоторым нарушениям 

обычном порядке работы, когда пересмотренный 

текст появлялся до чтения наброска документа, что 

заставляло задумываться о том, какие именно про-

екты обсуждались на заседаниях. Не будет преувели-

чением сказать, что полного прочтения в ходе неофи-

циальных консультаций не получил ни один проект.  

10. Хотя в окончательном тексте были учтены мно-

гие соображения, высказанные делегацией оратора, 

она по-прежнему обеспокоена тем, что будущие ва-

рианты резолюции не обогатят обсуждения Второго 

комитета по вопросам устойчивого развития, а вме-

сто этого по сути станут одной из резолюций Треть-

его комитета со всеми часто вытекающими из подоб-

ных резолюций продолжительными дискуссиями по 

спорным темам. Святой Престол опасается, что та-

кое развитие событий не будет отвечать ни интере-

сам Второго комитета, ни интересам женщин.  

11. Наконец, Святой Престол считает, что понятие 

«гендер» основывается на биологической сексуаль-

ной идентичности мужчин и женщин.  

12. Г-н Аль-Барати (Йемен) говорит, что его деле-

гация не голосовала за проект резолюции по сообра-

жениям, которые были высказаны в ходе официаль-

ных и неофициальных консультаций. Необходимо 

учитывать религиозные ценности и национальное 

законодательство. Йемен хотел бы отмежеваться от 

всех принципов, содержащихся в тексте, которые 

противоречат его национальной законодательной 

базе и ценностям. 

 

Пункт 16 повестки дня: Вопросы 

макроэкономической политики (продолжение) 

(A/C.2/78/L.4/Rev.1) 
 

Проект резолюции A/C.2/78/L.4/Rev.1 «Поощрение 

креативной экономики в интересах устойчивого 

развития» 
 

13. Председатель говорит, что проект резолю-

ции A/C.2/78/L.4/Rev.1 не имеет последствий для 

бюджета по программам. 

https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.4/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.4/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.4/Rev.1
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14. Г-н Прабово (Индонезия), представляя проект 

резолюции, говорит, что нынешние глобальные эко-

номические проблемы требуют новаторских реше-

ний и освоения альтернативных ресурсов для обес-

печения поступательного и устойчивого экономиче-

ского роста. Достижению этой цели может служить 

креативная экономика, которая способствует реали-

зации экономических, социальных и экологических 

аспектов устойчивого развития. Данный сектор про-

должает демонстрировать устойчивость в период 

восстановления после пандемии коронавирусной 

инфекции (COVID-19) и динамично развивается как 

в развивающихся, так и в развитых странах. Проект 

резолюции преследует цель содействовать дальней-

шему развитию креативной экономики и укрепле-

нию сотрудничества между государствами-членами, 

международными организациями и соответствую-

щими заинтересованными сторонами с целью созда-

ния более благоприятных условий и ускоренного до-

стижения целей в области устойчивого развития.  

15. Г-жа Эрити (секретарь Комитета) говорит, что 

к числу авторов проекта резолюции присоединились 

делегации следующих стран: Австралии, Армении, 

Боливии (Многонациональное Государство), Бру-

нея-Даруссалама, Венгрии, Вьетнама, Гватемалы, 

Казахстана, Коста-Рики, Лаосской Народно-Демо-

кратической Республики, Мьянмы, Намибии, Па-

пуа — Новой Гвинеи, Республики Корея, Сингапура, 

Таджикистана, Таиланда, Того, Туниса и Ямайки. 

16. Затем она отмечает, что числу авторов проекта 

резолюции пожелали присоединиться делегации 

следующих стран: Барбадоса, Бурунди, Джибути, 

Кабо-Верде, Камеруна, Колумбии, Ливана, Непала, 

Нигерии, Объединенной Республики Танзания, Объ-

единенных Арабских Эмиратов, Панамы, Перу, 

Сальвадора, Сент-Люсии, Соломоновых Островов, 

Тимора-Лешти и Чада. 

17. Г-жа Кардаш (Российская Федерация) гово-

рит, что креативные отрасли открывают широкие 

возможности для сотрудничества между Российской 

Федерацией и многими развивающимися странами, 

особенно в Азии, и являются потенциальной движу-

щей силой для восстановления экономики региона 

после пандемии COVID-19. По существующим 

оценкам, на долю креативной экономики приходится 

от 3 до 6 процентов мирового валового внутреннего 

продукта. В креативном секторе занято более 

50 миллионов человек, большинство из которых — 

женщины и молодежь. Вынесение этой темы на рас-

смотрение Генеральной Ассамблеи крайне важно, 

поскольку это может позволить государствам ис-

пользовать потенциал малых и средних предприя-

тий, индивидуальных предпринимателей, местного 

населения и коренных народов в интересах устойчи-

вого развития. Это могло бы также способствовать 

экономическому росту на национальном уровне и 

решению социальных проблем. Проект резолюции 

поможет привлечь внимание к вопросам креативных 

отраслей еще большего числа стран и региональных 

и международных организаций.  

18. Проект резолюции A/C.2/78/L.4/Rev.1 принима-

ется. 

 

 c) Приемлемость внешней задолженности 

и развитие (продолжение) (A/C.2/78/L.8 

и A/C.2/78/L.69) 
 

Проекты резолюций A/C.2/78/L.8 и A/C.2/78/L.69 

«Приемлемость внешней задолженности и 

развитие» 
 

19. Председатель говорит, что проект резолю-

ции A/C.2/78/L.69 не имеет последствий для бюд-

жета по программам. 

20. Проект резолюции A/C.2/78/L.69 принимается. 

21. Г-н Хэмилтон (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что его делегация с удовлетворением при-

соединилась к консенсусу по проекту резолюции, и 

хотел бы прояснить ее позицию по ряду моментов. 

Хотя ответственность за поддержание задолженно-

сти на приемлемом уровне лежит в первую очередь 

на суверенных заемщиках, Соединенные Штаты 

привержены делу оказания помощи странам, пере-

живающим долговой кризис, для возвращения к при-

емлемому уровню задолженности и на путь позитив-

ных экономических перемен и принимают во внима-

ние настоятельную необходимость устранения по-

вышенной долговой уязвимости в странах с низким 

и средним уровнем дохода. Прозрачность информа-

ции о задолженности, включая раскрытие информа-

ции о государственном долге, имеет решающее зна-

чение для получения максимальных выгод от облег-

чения бремени задолженности в контексте общей ра-

мочной программы, содействия достижению прием-

лемого уровня задолженности и справедливого рас-

пределения бремени. 

22. Что касается упоминания в пунктах 35 и 36 

проекта резолюции не настроенных на сотрудниче-

ство миноритарных держателей облигаций, то Со-

единенные Штаты отмечают, что способность таких 

держателей облигаций блокировать операции может 

быть предусмотрена в договорах, заключаемых эми-

тентом согласно действующему законодательству. В 

связи с этим выражение озабоченности по поводу 

обеспечения исполнения договорных обязательств 

не входит в сферу действия резолюции Организации 

https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.4/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.8
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.69
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.8
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.69
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.69
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.69
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Объединенных Наций. Что касается упоминания в 

девятнадцатом пункте преамбулы и в пунктах 32, 43 

и 44 конверсии долговых обязательств, то Соединен-

ные Штаты отмечают, что в надлежащих условиях 

операции по конверсии долговых обязательств могут 

быть полезным инструментом достижения конкрет-

ных директивных целей. Вместе с тем важно четко 

разграничивать использование конверсии долговых 

обязательств для достижения директивных целей и 

их использование для решения вопросов, связанных 

с обеспечением приемлемого уровня задолженно-

сти. Конверсия долговых обязательств является, как 

правило, слабым и неподходящим инструментом для 

решения фундаментальных проблем или урегулиро-

вания масштабных долговых кризисов и не может за-

менить собой основанные на реформах программы 

Международного валютного фонда (МВФ) или про-

цедуры урегулирования проблем задолженности, 

призванные восстановить долгосрочную приемле-

мость долга в конкретных случаях. Соединенные 

Штаты не поддерживают использование конверсии 

долговых обязательств для решения проблем, связан-

ных с обеспечением приемлемого уровня задолжен-

ности, и не считают, что использованные в тексте 

формулировки свидетельствуют о такой поддержке. 

23. Что касается упоминания в пункте 26 облегче-

ния долгового бремени и реструктуризации долга и 

упоминания в пункте 27 анализа приемлемости 

уровня задолженности, то Соединенные Штаты счи-

тают, что целью усилий по решению проблемы за-

долженности является базовое восстановление при-

емлемого уровня задолженности в ситуациях, харак-

теризующихся его отсутствием. Усилия по решению 

проблемы задолженности не предназначены для фи-

нансирования специальных программных инициа-

тив, таких как цели в области устойчивого развития, 

даже в тех случаях, когда они обеспечивают допол-

нительные возможности для маневра бюджетными 

средствами и, таким образом, позволяют в качестве 

побочного эффекта осуществлять дополнительное 

финансирование программных инициатив. Соеди-

ненные Штаты не считают, что использованные в 

проекте резолюции формулировки указывают на 

поддержку Соединенными Штатами использования 

процедур урегулирования проблем задолженности в 

целях, отличных от восстановления приемлемого 

уровня задолженности. 

24. Что касается упоминания в пункте 29 политики 

МВФ по взиманию дополнительных сборов, то Со-

единенные Штаты подчеркивают, что МВФ руковод-

ствуется собственным мандатам и имеет собствен-

ные процессы принятия решений, которые не зави-

сят от Организации Объединенных Наций, и что 

независимость МВФ необходима для обеспечения 

того, чтобы он оставался платежеспособным и мог 

поддерживать цели своих акционеров. В состав ру-

ководящих органов МВФ входит широкий круг 

стран с разным уровнем дохода, включая страны-за-

емщики и страны, не являющиеся заемщиками. В 

связи с этим Организации Объединенных Наций не-

уместно пытаться напрямую влиять на МВФ или вы-

носить в адрес Фонда конкретные рекомендации, ка-

сающиеся, например, дополнительных сборов, что 

может поставить под сомнение его предназначение. 

Применяемая МВФ практика дополнительных сбо-

ров играет важную роль в защите будущих заемщи-

ков, поскольку гарантирует наличие у МВФ доста-

точного объема ресурсов для кредитования стран, 

переживающих кризис, в случае задержек с погаше-

нием займа одним из крупнейших заемщиков.  

25. Дополнительную информацию о позиции США 

по вопросам, касающимся роли и независимости 

МВФ и многосторонних банков развития, междуна-

родной финансовой системы, торговли, Всемирной 

торговой организации, специальных прав заимство-

вания, льготного финансирования и официальной 

помощи в целях развития (ОПР), прозрачности за-

долженности, передачи технологий, экономических 

санкций и Сендайской рамочной программы по сни-

жению риска бедствий на 2015–2030 годы, можно 

найти в общем заявлении, сделанном 9 ноября 

2023 года. 

26. Г-н Мурильо Феррер (Колумбия) говорит, что 

его делегация присоединилась к консенсусу по про-

екту резолюции и отметила просьбу государств-чле-

нов к Конференции Организации Объединенных 

Наций по торговле и развитию провести анализ 

практики конверсии долговых обязательств для до-

стижения целей в области устойчивого развития, 

особенно тех, которые касаются окружающей среды 

и климата, с тем чтобы выявить проблемы и наме-

тить рекомендации по расширению их использова-

ния. Такой анализ станет конкретным шагом на пути 

к реализации призыва, содержащегося в политиче-

ской декларации политического форума высокого 

уровня по устойчивому развитию, проведенного под 

эгидой Генеральной Ассамблеи (политическая де-

кларация Саммита по целям в области устойчивого 

развития). Конверсия долговых обязательств спо-

собна расширить возможности маневра бюджет-

ными средствами в развивающихся странах, которые 

не сталкиваются с неприемлемым уровнем задол-

женности, и тем самым мобилизовать дополнитель-

ные ресурсы и стимулировать инвестиции в устой-

чивое развитие. Роль таких инструментов заключа-

ется не в замене мер по урегулированию долговых 
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проблем в кризисных ситуациях, а в предоставлении 

развивающимся странам в надлежащих условиях до-

полнительных средств для инвестирования в дости-

жение целей. 

27. Международное сообщество в состоянии сти-

мулировать использование таких новаторских ин-

струментов на основе многостороннего подхода, 

развить достигнутые успехи, содействовать коорди-

нации действий государственных и частных креди-

торов, создать стимулы для финансирования анало-

гичных механизмов и обеспечить конструктивное 

участие учреждений, занимающихся оценкой риска. 

Ключевую роль в разработке и финансировании та-

ких механизмов в интересах развивающихся стран 

должны играть международные финансовые учре-

ждения, и делегация оратора надеется, что эти сооб-

ражения будут учтены в ходе будущих обсуждений.  

28. Проект резолюции A/C.2/78/L.8 снимается с 

рассмотрения. 

 

 h) Содействие инклюзивному и эффективному 

международному сотрудничеству в 

налоговых вопросах в Организации 

Объединенных Наций (продолжение) 

(A/C.2/78/L.18/Rev.1) 
 

Проект резолюции A/C.2/77/L.11/Rev.1 «Содействие 

инклюзивному и эффективному международному 

сотрудничеству в области налогообложения в 

Организации Объединенных Наций»  
 

29. Г-н Мухаммад Банде (Нигерия), представляя 

проект резолюции от имени Группы африканских 

государств, говорит, что по сравнению с текстом, 

принятым в предыдущем году, данный проект резо-

люции отражает значительный прогресс. В докладе 

Генерального секретаря, содержащемся в доку-

менте A/78/235, представлены необходимые вари-

анты и рекомендации для обсуждения Комитетом 

данного вопроса. 

30. В условиях беспрецедентных вызовов много-

кратно возросла необходимость в эффективном и 

всеохватывающем международном сотрудничестве в 

налоговых вопросах. Данный проект резолюции яв-

ляется не просто директивным документом, а являет 

собой свидетельство коллективной решимости со-

действовать созданию более справедливой и устой-

чивой мировой экономики. Для развивающихся 

стран он представляется маяком надежды, освещаю-

щим путь к оценке критически важных ресурсов для 

преодоления текущего кризиса и достижения устой-

чивого развития. В нем также нашли отражение чая-

ния, изложенные в Повестке дня на период до 

2030 года и Повестке дня Африканского союза на 

период до 2063 года «Африка, какой мы хотим ее ви-

деть», и подтверждается обязательство по укрепле-

нию налоговых систем и обеспечению справедливо-

сти налогообложения. О насущной необходимости 

реформ говорится на различных глобальных плат-

формах, что в сочетании с принципами, изложен-

ными в Аддис-Абебской программе действий, под-

тверждает значимость реформы международной фи-

нансовой архитектуры и комплексного подхода к со-

трудничеству в налоговых вопросах. В Аддис-Абеб-

ской программе действий подчеркивается важность 

международного сотрудничества в налоговых вопро-

сах как средства мобилизации внутренних ресурсов 

на цели устойчивого развития. 

31. Рамочная конвенция Организации Объединен-

ных Наций о международном сотрудничестве в 

налоговых вопросах наполнит эту концепцию прак-

тическим смыслом посредством установления гло-

бальных стандартов, повышения прозрачности и 

подотчетности и содействия борьбе с незаконными 

финансовыми потоками. Группа африканских госу-

дарств принимает во внимание вклад специализиро-

ванных комитетов и экспертных форумов по налого-

вым вопросам, но при этом подчеркивает, что Орга-

низация Объединенных Наций играет роль глобаль-

ной всеохватывающей платформы, чей опыт имеет 

решающее значение для выработки всеобъемлющего 

подхода к международному сотрудничеству в нало-

говых вопросах и гарантированного отражения в 

этом проекте резолюции коллективных потребно-

стей и мнений всех государств-членов. Для этого 

необходимо активное участие организаций граждан-

ского общества и частного сектора и предлагаемые 

ими новаторские решения. Их участие позволит 

обеспечить учет в стратегиях международного со-

трудничества в налоговых вопросах разнообразных 

взглядов и практического опыта, что сделает воз-

можной выработку более надежных и эффективных 

подходов. 

32. Принятие рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций о международном сотрудни-

честве в налоговых вопросах даст странам с форми-

рующейся рыночной экономикой значительные эко-

номические преимущества, включая расширение 

возможностей по мобилизации внутренних ресур-

сов, необходимых для реализации задач в области 

развития и программ социального обеспечения. Для 

более развитых стран такая рамочная конвенция 

уравняет условия игры, сократив число случаев 

уклонения и ухода от уплаты налогов. Совершен-

ствование международного сотрудничества в нало-

говых вопросах может способствовать значитель-

ному сокращению незаконных финансовых потоков, 

https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.8
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.18/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.2/77/L.11/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/78/235
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которые лишают многие развивающиеся экономики 

важнейших источников финансирования, подпиты-

вают преступность и дестабилизируют общество. 

Данный проект резолюции представляет собой план 

построения более справедливого и процветающего 

будущего для всех стран. 

33. Г-жа Эрити (секретарь Комитета) говорит, что 

к числу авторов проекта резолюции присоединились 

делегации следующих стран: Багамских Островов, 

Боливии (Многонациональное Государство), Гай-

аны, Российской Федерации, Таиланда и Тонги.  

34. Председатель обращает внимание на предло-

женную поправку к проекту резолюции, которая 

была представлена Соединенным Королевством Ве-

ликобритании и Северной Ирландии и содержится в 

документе A/C.2/78/CRP.7. 

35. Г-н Кроукер (Соединенное Королевство), 

представляя предлагаемую поправку к проекту резо-

люции A/C.2/78/L.18/Rev.1, содержащуюся в доку-

менте A/C.2/78/CRP.7, говорит, что его правитель-

ство привержено делу создания более надежной и 

справедливой международной налоговой системы 

для всех, включая развивающиеся страны. Соеди-

ненное Королевство принимает во внимание озабо-

ченность, высказанную в отношении существующих 

процессов, особенно важность инклюзивности, и от-

мечает масштаб усилий Группы африканских госу-

дарств по выдвижению указанного проекта резолю-

ции, учитывая острую необходимость в финансиро-

вании устойчивого развития. В ходе обсуждений его 

делегация и другие стороны стремились к конструк-

тивному взаимодействию для преодоления разногла-

сий и поиска пути, который бы отвечал общим 

устремлениям и пользовался консенсусом.  

36. По этой причине в ходе обсуждений делегация 

оратора поддержала вариант 3, предложенный в до-

кладе Генерального секретаря (A/78/235), и в насто-

ящее время предлагает поправку к проекту резолю-

ции, в соответствии с которой в тексте будет гово-

риться не о «рамочной конвенции», а о «рамочном 

документе». Вариант 3 будет историческим шагом к 

изменению сложившегося положения дел в области 

сотрудничества в налоговых вопросах, который даст 

возможность проводить межправительственное об-

суждение вопросам международного налогообложе-

ния в Организации Объединенных Наций. Создание 

более совершенной налоговой системы на основе 

усилий всех членов сообщества Организации Объ-

единенных Наций потребует максимально широкого 

участия с самого начала и политического консенсуса 

в пользу конкретных решений. 

37. Вариант 2, в котором речь идет о «рамочной 

конвенции», не пользуется поддержкой всех членов 

и не может обеспечить консенсус. Учитывая разно-

образие мнений, которые были высказаны в ходе об-

суждений, представляется, что вариант 3 является 

компромиссным и может обеспечить консенсус. 

Предпочтительнее использовать в качестве основы 

полное согласие государств-членов, а не их разногла-

сия. Обсуждения будут продолжены, и новый мандат 

можно будет разработать на основе конструктивного 

взаимодействия и партнерства со всеми государ-

ствами-членами.   

38. Председатель говорит, что поступила просьба 

о проведении заносимого в отчет о заседании голо-

сования по предлагаемой поправке.  

 

Заявления по мотивам голосования до проведения 

голосования 
 

39. Г-н Мухаммад Банде (Нигерия), выступая от 

имени Группы африканских государств, говорит, что 

предлагаемая поправка сохранит ограничительный 

статус-кво, при котором развивающиеся страны 

останутся в стороне от магистрального обсуждения 

международных налоговых вопросов. Такой подход 

лишит эти страны возможности отстаивать свою по-

зицию в важнейших процессах нормотворчества и 

принятия решений. Поэтому Группа категорически 

отвергает предложенную поправку и призывает все 

делегации голосовать против нее. Голосование за 

проект резолюции в его нынешней форме подтвер-

дит коллективную приверженность справедливости, 

инклюзивности и такой глобальной системе, в рам-

ках которой каждое государство-член имеет равный 

голос. 

40. Г-жа Джойини (Южная Африка) говорит, что 

для многих африканцев достижение целей в области 

устойчивого развития является вопросом жизни и 

смерти, но их способность добиваться их достиже-

ния ограничивается незаконным и скрытым переме-

щением капитала, ежегодный объем которого исчис-

ляется миллионами долларов. Примерно две трети 

всех незаконных финансовых потоков приходится на 

уклонение и уход от уплаты налогов коммерческими 

предприятиями. Международному сообществу пора 

устранить эту несправедливость в глобальных нало-

говых правах, которая ведет к обнищанию миллио-

нов людей и корни которой уходят в эпоху Лиги 

Наций, когда большинство государств-членов были 

колониями. С тех пор эта несправедливость усугуб-

ляется монополией групп богатых стран на выра-

ботку международных налоговых правил.  

https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.18/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/78/235
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41. Говорить о дублировании неправильно, по-

скольку работа по реформированию налоговой си-

стемы, проводимая другими организациями, может 

быть легко учтена в справедливой и всеохватываю-

щей налоговой конвенции Организации Объединен-

ных Наций. Одним из результатов укрепления гло-

бального регулирования в интересах обеспечения 

более справедливого и устойчивого процветания 

должна стать значимая международная налоговая 

реформа. Поддержка проекта резолюции в его ны-

нешней форме позволит на деле воплотить в жизнь 

обещание не оставить никого без внимания.  

42. Г-н Мещанов (Российская Федерация) гово-

рит, что Российская Федерация понимает причину 

озабоченности Группы африканских государств и 

выступает за укрепление и расширение международ-

ного сотрудничества в налоговых вопросах. Суще-

ствующие механизмы многостороннего сотрудниче-

ства в рамках Организации экономического сотруд-

ничества и развития (ОЭСР) и других форумов не яв-

ляются ни всеохватными, ни эффективными. В этой 

связи Российская Федерация поддерживает расши-

рение дискуссий по вопросам налогообложения в 

Организации Объединенных Наций и создание меж-

правительственной платформы с универсальным 

членством для обсуждения конкретных вопросов. 

Его делегация заявляет о поддержке проекта резолю-

ции в его нынешнем виде, отражающего постепен-

ный подход к разработке рамочной конвенции Орга-

низации Объединенных Наций о сотрудничестве в 

налоговых вопросах. Она принимает к сведению 

уступки, на которые пошли авторы текста, чтобы до-

стичь компромисса ввиду обструкционистской пози-

ции, занятой большинством членов ОЭСР.  

43. Позиция развитых стран вызывает недоумение. 

Необходимость мобилизации дополнительных внут-

ренних ресурсов была отмечена в Аддис-Абебской 

программе действий. Без этих ресурсов развиваю-

щиеся страны не смогут достичь целей в области 

устойчивого развития или осуществить инвестиции, 

необходимые для выполнения Парижского соглаше-

ния в рамках Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата. Задача 

мобилизации внутренних ресурсов не может быть 

эффективно решена в отсутствие справедливой и 

всеохватывающей международной налоговой си-

стемы. Сохранение статус-кво не позволит странам 

глобального Юга снизить зависимость от внешней 

финансовой помощи и стать самодостаточными. Его 

делегация будет голосовать против предложенной по-

правки и заявляет о своем намерении полагаться на 

текущую конструктивную работу по налоговым во-

просам в рамках Организации Объединенных Наций.  

44. Г-жа Муньос Понсе (Многонациональное Госу-

дарство Боливия) говорит, что набросок проекта ре-

золюции содержит все необходимые элементы для 

углубления международного сотрудничества в нало-

говых вопросах на благо всех стран. В ходе обсуж-

дений многие делегации вносили предложения и 

шли на уступки, а также проявили гибкость, приняв 

во внимание соображения, высказанные государ-

ствами-членами. Были предприняты значительные 

усилия для достижения консенсуса и пересмотра 

текста с учетом предложений различных делегаций. 

Текст проекта резолюции в его нынешнем виде четко 

определяет адекватный процесс из двух этапов, ко-

торыми являются формулирование круга ведения на 

основе значительных технических обсуждений и по-

следующая разработка рамочной конвенции, что 

позволит обеспечить всестороннее, справедливое и 

эффективное участие всех государств. Такой про-

цесс также позволит определить сферу охвата, цель, 

принципы и руководящие положения предлагаемой 

рамочной конвенции, чтобы ускорить осуществле-

ние Аддис-Абебской программы действий и По-

вестки дня на период до 2030 года. 

45. Попытка ограничить задачу проекта резолюции 

принятием лишь рамочного документа по сотрудни-

честву не удовлетворит чаяния большинства госу-

дарств-членов и не позволит им реализовать их об-

щее видение международного сотрудничества в 

налоговых вопросах. В силу вышеизложенных при-

чин делегация ее страны будет голосовать против 

предлагаемой поправки и за проект резолюции в его 

нынешнем виде. Все государства-члены должны ре-

шительно поддержать инициативу Группы африкан-

ских государств, которая представляет собой ощути-

мый шаг вперед на пути к столь необходимой ре-

форме международной финансовой архитектуры.  

46. По просьбе представителя Нигерии прово-

дится заносимое в отчет о заседании голосование 

по предлагаемой поправке, содержащейся в доку-

менте A/C.2/78/CRP.7. 

 

Голосовали за: 

Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Ар-

гентина, Армения, Бельгия, Болгария, Босния и 

Герцеговина, Венгрия, Германия, Греция, Гру-

зия, Дания, Израиль, Ирландия, Исландия, Ис-

пания, Италия, Канада, Кипр, Коста-Рика, Лат-

вия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маль-

та, Мексика, Монако, Нидерланды (Королев-

ство), Новая Зеландия, Польша, Португалия, 

Республика Корея, Республика Молдова, Румы-

ния, Сан-Марино, Северная Македония, Сер-

бия, Сингапур, Словакия, Словения, Соеди-
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ненное Королевство Великобритании и Север-

ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 

Турция, Украина, Финляндия, Франция, Хорва-

тия, Черногория, Чехия, Швейцария, Швеция, 

Эстония, Япония. 

 

Голосовали против: 

Азербайджан, Алжир, Ангола, Антигуа и Бар-

буда, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, 

Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бенин, Боливия 

(Многонациональное Государство), Ботсвана, 

Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, 

Бурунди, Вануату, Габон, Гайана, Гамбия, Гана, 

Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гренада, Де-

мократическая Республика Конго, Джибути, 

Доминиканская Республика, Египет, Замбия, 

Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, 

Иран (Исламская Республика), Йемен, Кабо-

Верде, Казахстан, Камерун, Кения, Китай, Колум-

бия, Коморские Острова, Конго, Кот-д’Ивуар, 

Куба, Корейская Народно-Демократическая 

Республика, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская 

Народно-Демократическая Республика, Ле-

сото, Либерия, Ливан, Ливия, Мавритания, Ма-

дагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальдив-

ские Острова, Марокко, Мозамбик, Монголия, 

Мьянма, Намибия, Непал, Нигер, Нигерия, Ни-

карагуа, Объединенная Республика Танзания, 

Оман, Пакистан, Панама, Папуа — Новая Гви-

нея, Российская Федерация, Руанда, Саудов-

ская Аравия, Свазиленд, Сейшельские Ост-

рова, Сенегал, Сент-Китс и Невис, Сент-Лю-

сия, Сирийская Арабская Республика, Судан, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-

Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 

Уганда, Узбекистан, Фиджи, Филиппины, Цен-

тральноафриканская Республика, Чад, Шри-

Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, 

Эритрея, Эфиопия, Южная Африка, Южный 

Судан, Ямайка. 

 

Воздержались: 

Бутан, Вьетнам, Гаити, Гондурас, Камбоджа, Ка-

тар, Норвегия, Объединенные Арабские Эми-

раты, Парагвай, Перу, Сальвадор, Самоа, Сент-

Винсент и Гренадины, Суринам, Уругвай, Чили. 

47. Предлагаемая поправка отклоняется 107 голо-

сами против 55 при 16 воздержавшихся.  

48. Председатель обращает внимание на заявле-

ние о последствиях для бюджета по программам, 

подготовленное в связи с проектом резолю-

ции A/C.2/78/L.18/Rev.1 и содержащееся в докумен-

те A/C.2/78/L.73, и говорит, что по проекту резолю-

ции A/C.2/78/L.18/Rev.1 в целом поступила просьба 

о проведении заносимого в отчет о заседании голо-

сования. 

 

Заявления по мотивам голосования до проведения 

голосования 
 

49. Г-н Мурильо Феррер (Колумбия) говорит, что 

его делегация полностью поддерживает проект резо-

люции и осознает исключительную важность приня-

тия многосторонних решений для преодоления труд-

ностей, связанных с налогообложением в условиях 

глобализации и цифровизации экономики, которые 

выходят за рамки традиционных понятий физиче-

ского присутствия, лежащих в основе налоговых 

правил. Мобильность капитала, компаний и физиче-

ских лиц достигла такого уровня, что национальные 

налоговые границы стали совершенно неадекват-

ными, и для надлежащего налогообложения этих 

субъектов необходимо эффективное международное 

сотрудничество. Для достижения прогресса в этой 

области необходим всеохватный подход, позволяю-

щий всем странам на справедливой основе и без 

предварительных условий принимать полноценное 

участие в процессах формирования повестки дня и 

принятия решений, касающихся международного 

сотрудничества в налоговых вопросах. Только так 

можно использовать потенциал налоговых режимов 

для более эффективной мобилизации ресурсов, не-

обходимых для решения проблем неравенства, ни-

щеты, изменения климата и устойчивого развития. 

50. В этой связи в проекте резолюции подчеркива-

ется необходимость разработки рамочной конвенции 

о международном налогообложении и в целях фор-

мирования консенсуса инициируется межправитель-

ственный процесс определения ее сферы охвата, что 

позволит государствам-членам постепенно вклю-

читься в обсуждение и оценить актуальность и ре-

зультативность таких действий. Чтобы обеспечить 

комплексное решение проблем сотрудничества в 

налоговой сфере, необходимо учитывать существу-

ющие договоренности, применять подходы, осно-

ванные соответственно на взаимодополняемости и 

координации, и выявлять преимущества и возможно-

сти для совершенствования. В процессе принятия 

решений необходимо использовать практические до-

стижения, опыт и технические возможности Коми-

тета экспертов по международному сотрудничеству 

в налоговых вопросах, ОЭСР и других соответству-

ющих структур. Для этого все государства-члены 

должны активно участвовать в обсуждениях в духе 

открытости и творчества и отбросить ложное пред-

ставление о том, что разработка рамочной конвенции 

Организации Объединенных Наций противоречит 

https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.18/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.73
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.18/Rev.1
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существующим договоренностям. В ходе работы по 

выработке максимально легитимного документа 

международному сообществу следует избегать дуб-

лирования и по возможности развивать и совершен-

ствовать существующие направления деятельности.  

51. Его делегация рассчитывает принять активное 

участие в обсуждении основных приоритетных для 

глобального Юга вопросов, таких как регулирование 

незаконных финансовых потоков и четыре насущ-

ные проблемы, поднятые в июле 2023 года Платфор-

мой сотрудничества в налоговых вопросах стран Ла-

тинской Америки и Карибского бассейна. Колумбия 

разделяет идею создания справедливой и эффектив-

ной международной налоговой системы и будет го-

лосовать за проект резолюции, который является ос-

новополагающим шагом в этом направлении.  

52. Г-н Имануэль (Индонезия) говорит, что Индо-

незия осознает важность всестороннего и эффектив-

ного международного сотрудничества в налоговых 

вопросах в рамках Организации Объединенных 

Наций. Современное состояние налоговой системы 

в мире подчеркивает необходимость борьбы с укло-

нением и уходом от уплаты налогов и незаконными 

финансовыми потоками, а также важность взыска-

ния и возвращения похищенных активов. Более ин-

клюзивная обстановка на многостороннем уровне 

поможет решить эти проблемы и ускорить достиже-

ние целей в области устойчивого развития. В связи с 

этим его делегация будет голосовать за принятие 

данного проекта резолюции. 

53. Индонезия отмечает работу, проводимую в кон-

тексте Всеобъемлющей рамочной программы по 

борьбе с размыванием налоговой базы и выводом до-

ходов из-под налогообложения, двухкомпонентного 

решения по преодолению налоговых трудностей, 

возникающих в связи с цифровизацией экономики 

(двухкомпонентное решение), предложенного ОЭСР 

и Группой 20, и Глобального форума по транспа-

рентности и обмену информацией в налоговых це-

лях. Разработка рамочной конвенции о международ-

ном сотрудничестве в налоговых вопросах не обяза-

тельно означает необходимость заново изобретать ве-

лосипед, поскольку международное сообщество мо-

жет использовать результаты, полученные в контексте 

существующих рамочных программ сотрудничества в 

налоговых вопросах. На основе принципа всеобщего 

участия международное сообщество сможет обеспе-

чить достижение коллективной цели эффективного 

сотрудничества. Хотя позиции по данному проекту 

резолюции расходятся, он олицетворяет собой при-

зыв к принятию срочных мер и достижению значи-

мого прогресса на основе конструктивного диалога и 

непрерывного взаимодействия. 

54. Г-жа Маркс (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что ее делегация не может присоединиться 

к консенсусу по проекту резолюции, поскольку его 

содержание и процесс обсуждения привели к резуль-

татам, которые, вероятно, будут дублировать и под-

рывать существующие межправительственные пере-

говоры по международному сотрудничеству в нало-

говых вопросах. В ходе обсуждений по данному про-

екту резолюции не удалось достичь консенсуса, не-

обходимого для укрепления международного со-

трудничества в налоговых вопросах на благо всех 

стран. 

55. Соединенные Штаты продолжают решительно 

поддерживать усилия по реформированию междуна-

родной налоговой архитектуры и стабилизации меж-

дународной налоговой системы с использованием 

двухкомпонентного подхода, предложенного в кон-

тексте Всеобъемлющей рамочной программы по 

борьбе с размыванием налоговой базы и выводом до-

ходов из-под налогообложения, и заявляют о своей 

неизменной приверженности осуществлению Ад-

дис-Абебской программы действий. В работе над 

Всеобъемлющей рамочной программой принимала 

участие 141 страна, и все решения принимались на 

основе консенсуса, что дало каждому участнику ре-

альную возможность высказаться в процессе приня-

тия решений и повысило вероятность принятия дол-

говременных решений. Двухкомпонентное решение 

ориентировано в основном на налогообложение при-

были корпораций, тогда как в области международ-

ного сотрудничества в налоговых вопросах ведется 

также другая важная работа. Возможно, для прове-

дения этой работы лучше подходят другие организа-

ции, например Организация Объединенных Наций, 

которая призвана сыграть ключевую роль в этой 

связи. 

56. Соединенные Штаты присоединились к обсуж-

дениям в надежде достичь консенсуса по проекту ре-

золюции, который бы позволил создать специальную 

межправительственную рабочую группу, способную 

использовать все возможности Организации Объ-

единенных Наций для разработки таких предложе-

ний по налогообложению, которые не нанесут 

ущерба результатам, достигнутым на других фору-

мах. Несколько стран вынесли на рассмотрение ком-

промиссные предложения, однако попытки обсудить 

эти предложения или достичь консенсуса были про-

игнорированы. Ее делегация высоко оценила и под-

держала поправку, предложенную Соединенным Ко-

ролевством, и сожалеет, что эта поправка не будет 

отражена в окончательном тексте. В отсутствие ши-

рокого консенсуса между странами никакие про-

цессы не позволят укрепить международное сотруд-
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ничество в налоговых вопросах или достичь значи-

мых результатов. В настоящее время в этом направ-

лении работают такие всеохватные форумы, как Все-

объемлющая рамочная программа. У Организации 

Объединенных Наций есть возможность дополнить 

эти усилия и оказать дальнейшую поддержку дости-

жению целей в области устойчивого развития. Вме-

сте с тем Соединенные Штаты будут голосовать про-

тив данного проекта резолюции, поскольку преду-

смотренный в нем процесс приведет к подрыву су-

ществующих усилий по совершенствованию между-

народной налоговой системы. 

57. По просьбе представителя Соединенных Шта-

тов Америки проводится заносимое в отчет о засе-

дании голосование по проекту резолю-

ции A/C.2/78/L.18/Rev.1. 

 

Голосовали за: 

Азербайджан, Алжир, Ангола, Антигуа и Бар-

буда, Аргентина, Багамские Острова, Бангла-

деш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бе-

нин, Боливия (Многонациональное Государ-

ство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, 

Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вануату, Вьет-

нам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гвате-

мала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, 

Демократическая Республика Конго, Джибути, 

Доминиканская Республика, Египет, Замбия, 

Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, 

Иран (Исламская Республика), Йемен, Кабо-

Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, Катар, 

Кения, Китай, Колумбия, Коморские Острова, 

Конго, Корейская Народно-Демократическая 

Республика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыр-

гызстан, Лаосская Народно-Демократическая 

Республика, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, 

Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 

Мали, Мальдивы, Марокко, Мозамбик, Монго-

лия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигер, Нигерия, 

Никарагуа, Объединенная Республика Танза-

ния, Оман, Пакистан, Палау, Панама, Папуа  — 

Новая Гвинея, Парагвай, Российская Федера-

ция, Руанда, Самоа, Саудовская Аравия, Сей-

шельские Острова, Сенегал, Сент-Винсент и 

Гренадины, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, 

Сингапур, Сирийская Арабская Республика, 

Соломоновы Острова, Судан, Суринам, Сьерра-

Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, 

Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тунис, Туркме-

нистан, Уганда, Узбекистан, Уругвай, Фиджи, 

Филиппины, Центральноафриканская Респуб-

лика, Чад, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Эквато-

риальная Гвинея, Эритрея, Эсватини, Эфиопия, 

Южная Африка, Южный Судан, Ямайка. 

Голосовали против: 

Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Бель-

гия, Болгария, Босния и Герцеговина, Венгрия, 

Германия, Греция, Грузия, Дания, Израиль, Ир-

ландия, Испания, Италия, Канада, Кипр, Латвия, 

Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Мо-

нако, Нидерланды (Королевство), Новая Зелан-

дия, Польша, Португалия, Республика Корея, 

Республика Молдова, Румыния, Сан-Марино, 

Северная Македония, Сербия, Словакия, Сло-

вения, Соединенное Королевство Великобрита-

нии и Северной Ирландии, Соединенные 

Штаты Америки, Украина, Финляндия, Фран-

ция, Хорватия, Черногория, Чехия, Швейцария, 

Швеция, Эстония, Япония. 

 

Воздержались: 

Армения, Исландия, Коста-Рика, Мексика, 

Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, 

Перу, Сальвадор, Турция. 

 

58. Проект резолюции A/C.2/78/L.18/Rev.1 прини-

мается 125 голосами против 48 при 9 воздержав-

шихся. 

 

59. Г-н Мартин Кусе (Испания), выступая от 

имени Европейского союза и его государств-членов, 

говорит, что для создания сплоченного и процветаю-

щего международного сообщества крайне важно 

разработать глобальные налоговые стандарты. В 

связи с этим Европейский союз и его государства-

члены поддерживают действия, направленные на 

обеспечение справедливой и эффективной междуна-

родной налоговой системы, и с интересом ожидают 

начала межправительственных обсуждений, учиты-

вающих существующие международные и многосто-

ронние договоренности. Они учитывают важную 

роль Организации Объединенных Наций, особенно в 

поддержке усилий развивающихся стран по мобили-

зации внутренних ресурсов и финансированию их 

стратегий развития, и заявляют о готовности участ-

вовать в текущей работе Всеобъемлющей рамочной 

программы ОЭСР/Группы 20 по борьбе с размыва-

нием налоговой базы и выводом доходов из-под 

налогообложения, задача которой состоит в рефор-

мировании международного налогового порядка, в 

том числе на основе расширения членского состава 

и реализации двухкомпонентного решения. Кроме 

того, Европейский союз и его государства-члены 

поддерживают текущую работу Глобального форума 

по транспарентности и обмену информацией в нало-

говых целях, направленную на борьбу с уклонением 

от уплаты налогов в офшорных зонах и установле-

ние глобального стандарта прозрачности в 

https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.18/Rev.1
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налоговых вопросах. Важно продолжать разработку 

этих глобальных налоговых стандартов и избегать 

дублирования в работе и несоответствий в практиче-

ских результатах. 

60. С самого начала обсуждений Европейский 

союз открыто, конструктивно и добросовестно 

участвовал во всех официальных и неофициальных 

обсуждениях и диалоге с другими государствами-

членами в интересах достижения консенсуса и ком-

промисса. С этой целью он вносил предложения, 

направленные на укрепление роли Организации 

Объединенных Наций в налоговых вопросах, повы-

шение всеохватности и эффективности и использо-

вание соответствующих преимуществ и взаимодо-

полняемости различных форумов, участвующих в 

сотрудничестве в налоговых вопросах, не делая при 

этом никаких исключений. 

61. К сожалению, проект резолюции не отражает 

те мнения, соображения и компромиссные предло-

жения, которые были высказаны многими делегаци-

ями в ходе обсуждений. Текст не гарантирует пол-

ного учета существующих международных и много-

сторонних договоренностей, в том числе нацелен-

ных на обеспечение налоговой прозрачности и спра-

ведливости, на формирование которых ушли многие 

годы и которые идут на пользу всем странам мира. 

Для реализации содержащихся в проекте резолюции 

предложений от всех стран потребуются затраты ре-

сурсов и времени, притом что большинство госу-

дарств-членов уже активно участвуют в реализации 

Всеобъемлющей рамочной программы и других про-

ектов, которые должны принести беспрецедентные 

результаты. 

62. С учетом вышесказанного Европейский союз и 

его государства-члены не могут поддержать проект 

резолюции в его нынешней форме. Вместе с тем они 

сознают, что существующим международным согла-

шениям не хватает всеохватности в том, что касается 

процессов и формирования повестки дня, и они пре-

исполнены решимости добиться существенных 

улучшений в этом отношении на основе консульта-

ций с государствами-членами и соответствующими 

международными организациями и структурами. Ев-

ропейский союз и его государства-члены привет-

ствуют усилия, предпринимаемые в рамках Всеобъ-

емлющей рамочной программы по расширению ее и 

без того представительного членского состава.  

63. Г-н Руидиас Перес (Чили) говорит, что веду-

щиеся в последние годы дискуссии о международ-

ном сотрудничестве в налоговых вопросах направ-

лены на смягчение потенциальных негативных по-

следствий, которые налоговая политика отдельных 

стран может оказывать на трансграничную торговлю 

и инвестиции. Реализация Повестки дня на период 

до 2030 года ведется в условиях, когда международ-

ной финансовой архитектуре приходится удовлетво-

рять текущие глобальные потребности, характеризу-

ющиеся изменением климата, растущими систем-

ными рисками, крайним неравенством, укоренивши-

мися гендерными предрассудками, уязвимостью ин-

тегрированных финансовых рынков и резкими демо-

графическими, техническими, экономическими и 

геополитическими изменениями. Необходимо моби-

лизовать средства для стабильного финансирования 

и долгосрочных инвестиций, а также решить про-

блему стоимости задолженности развивающихся 

стран, их доступа к ликвидности в условиях кризиса 

и отсутствия инвестиций в глобальные обществен-

ные блага. 

64. Чили поддерживает проект резолюции и под-

черкивает необходимость учета результатов, достиг-

нутых другими многосторонними органами. Необхо-

димо расширять диалог и сотрудничество для реше-

ния вопроса о международном сотрудничестве в 

налоговых вопросах в рамках Организации Объеди-

ненных Наций таким образом, чтобы это дополняло 

работу ОЭСР, а не противоречило ей. Крайне важно 

двигаться в направлении полностью всеохватного, 

широкого и эффективного международного сотруд-

ничества и решать такие проблемы, как уклонение и 

уход от уплаты налогов и незаконные финансовые 

потоки. Кроме того, необходимо уменьшить разоб-

щенность, избегать дублирования и принимать во 

внимание практические результаты, полученные 

действующими в этой области форумами. В странах 

Латинской Америки и Карибского бассейна уклоне-

ние и уход от уплаты налогов являются основными 

проблемами, которые в сочетании с другими факто-

рами привели к созданию в июле 2023 года Плат-

формы сотрудничества в налоговых вопросах. В за-

ключение Чили хотела бы принять участие в работе 

предлагаемого специального межправительствен-

ного комитета под руководством государств-членов, 

включая его бюро, в целях развития взаимодействия 

и содействия обсуждениям. 

65. Г-жа Консепсьон Харамильо (Панама) гово-

рит, что выработка всеохватной и эффективной меж-

дународной конвенции о сотрудничестве в налого-

вых вопросах является наилучшим способом созда-

ния конструктивной платформы с равными правами 

для всех и глобальными универсальными стандар-

тами. Такая конвенция позволит проводить предста-

вительные межправительственные обсуждения в 

рамках Организации Объединенных Наций и создать 

новые демократические механизмы для 
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мониторинга, оценки и принятия решений по гло-

бальным налоговым правилам. Задачу борьбы с не-

законными финансовыми потоками особенно трудно 

решать тем развивающимся странам, чьи непосред-

ственные отношения с организациями и органами 

требуют значительных усилий для исключения их из 

дискриминационных списков, которые препят-

ствуют их развитию, экономическому росту и спо-

собности привлекать инвестиции. Соответственно, 

ключом к укреплению процессов надзора и регулиро-

вания международной налоговой системы для эффек-

тивного предупреждения, выявления и пресечения 

преступной деятельности и тем самым предотвраще-

ния нецелевого использования этих списков является 

взаимодействие всех участников на равных условиях.  

66. Панама по-прежнему стремится к повышению 

прозрачности в налоговых вопросах и сотрудниче-

ству с другими странами в борьбе с уклонением от 

уплаты налогов, для чего была создана международ-

ная сеть согласованных налоговых соглашений, 

обеспечивающая обмен налоговой информацией. 

Недавно Группа разработки финансовых мер исклю-

чила Панаму из своего «серого списка», что стало 

еще одним доказательством приверженности Па-

намы делу борьбы с отмыванием денег, транснацио-

нальной организованной преступностью и финанси-

рованием терроризма. Вместе с тем в этой связи ее 

делегация призывает к выработке последователь-

ных, справедливых и глобальных условий, не допус-

кающих непрозрачных односторонних действий, ко-

торые могут повлиять на развитие стран.  

67. Г-н Кроукер (Соединенное Королевство) гово-

рит, что Соединенное Королевство решительно под-

держивает усилия развивающихся стран по расши-

рению мобилизации внутренних ресурсов для фи-

нансирования устойчивого развития. Правительство 

страны оратора недавно объявило о выделении 

17 миллионов фунтов стерлингов на оказание по-

мощи развивающимся странам в сборе причитаю-

щихся им налогов и в настоящее время осуществляет 

финансирование мероприятий по взаимной помощи 

в наращивании потенциала налоговых органов в аф-

риканских странах, включая Гану и Руанду. В насто-

ящее время Соединенное Королевство исполняет 

обязанности председателя Сети по наращиванию по-

тенциала Форума ОЭСР по управлению налогообло-

жением и участвует в реализации инициативы 

«Налоговые инспекторы без границ», осуществляе-

мой ОЭСР и Программой развития Организации 

Объединенных Наций. В начале недели правитель-

ство его страны опубликовало аналитический до-

клад, в котором закреплено обязательство создать 

более надежную и справедливую национальную 

налоговую систему для всех на основе технических 

знаний, широкого круга участников и политической 

поддержки Всеобъемлющей рамочной программы 

ОЭСР/Группы 20 по борьбе с размыванием налого-

вой базы и выводом доходов из-под налогообложе-

ния и Глобального форума по транспарентности и 

обмену информацией в налоговых целях. Такие дей-

ствия повысят коллективную способность междуна-

родного сообщества решать проблемы уклонения и 

ухода от уплаты налогов, бороться с вредной нало-

говой практикой и решать связанные с цифровиза-

цией задачи. 

68. Соединенное Королевство также поддерживает 

усилия по расширению участия и повышению роли 

развивающихся стран в этих механизмах. Суще-

ствует возможность для межправительственного об-

суждения налоговых вопросов в рамках Организа-

ции Объединенных Наций на основе существующих 

инициатив. Этой цели можно достичь без дублиро-

вания работы Всеобъемлющей рамочной программы 

и Глобального форума, создания дополнительного 

бремени для национальных бюджетов и фрагмента-

ции международной налоговой системы. Продолже-

ние работы по выработке рамочной конвенции при-

ведет к дублированию и формированию не взаимо-

дополняющего процесса, а параллельной системы. 

Фрагментация международной налоговой системы 

негативно скажется на всех странах. По этой при-

чине его делегация и многие другие делегации про-

голосовали против принятия данного проекта резо-

люции. Чтобы любой новый процесс Организации 

Объединенных Наций по налоговым вопросам был 

эффективным, в его основе должен лежать широкий 

консенсус. Учитывая, что проект резолюции не под-

держали более трети всех государств-членов, деле-

гация оратора предложила компромиссный вариант, 

основанный на варианте 3 доклада Генерального 

секретаря, который мог бы обеспечить консенсус. 

Государствам-членам следует продолжить рассмот-

рение этого варианта в ходе будущих обсуждений. 

69. Г-жа Браттестед (Норвегия) говорит, что ее де-

легация воздержалась при голосовании по проекту 

резолюции и поправке, предложенной Соединенным 

Королевством. Норвегия придает большое значение 

вопросу международного сотрудничества в налого-

вой области и принимает конструктивное участие в 

обсуждениях с целью достижения консенсуса. Пра-

вительство ее страны считает сотрудничество в 

налоговой области и финансовую прозрачность ос-

новными приоритетами и готово весьма активно ве-

сти борьбу с уклонением от уплаты налогов и неза-

конными финансовыми потоками для искоренения 

неравенства и достижения целей в области устойчи-

вого развития. Ключевыми элементами этих усилий 
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являются мобилизация внутренних ресурсов и нало-

гообложение физических и юридических лиц.  

70. Норвегия считает, что данный проект резолю-

ции олицетворяет призыв к максимально широкому 

использованию имеющихся ресурсов в целях устой-

чивого развития и перестройки глобальной экономи-

ческой архитектуры на благо всех. Решающее значе-

ние для достижения этой цели будет иметь более ши-

рокое и эффективное сотрудничество в налоговой 

сфере. Организация Объединенных Наций на деле 

доказала свою способность поднять рассмотрение 

глобальных проблем налогообложения на более мас-

штабный уровень. Знаковыми успехами отмечена ра-

бота Комитета экспертов по международному сотруд-

ничеству в налоговых вопросах, одним из основных 

доноров которого является Норвегия. Прогресс в об-

ласти сотрудничества в налоговых вопросах был 

также достигнут в рамках всей деятельности по фи-

нансированию развития, что еще раз подтверждает 

дополнительную ценность обсуждения налоговых во-

просов в рамках Организации Объединенных Наций.  

71. Вместе с тем Норвегия считает, что для того, 

чтобы меры по международному сотрудничеству в 

налоговых вопросах принимались в глобальном мас-

штабе и приносили пользу всем правительствам и 

налогоплательщикам, следует добиваться более ши-

рокого согласия между государствами, относящи-

мися к различным географическим и региональным 

группировкам. Выработке всеохватного документа 

могло бы способствовать более тщательное изучение 

варианта, предложенного в проекте резолюции, воз-

можно, в рамках рабочей группы. Деятельность Ор-

ганизации Объединенных Наций должна быть 

направлена на обеспечение широкой легитимности и 

поддержки ее членов. Тщательный анализ при зна-

чимом участии всех государств-членов и заинтере-

сованных сторон будет способствовать обеспечению 

того, чтобы работа Организации дополняла, а не 

дублировала ту важную работу, которая ведется дру-

гими субъектами. В своем стремлении к дальней-

шему прогрессу Второму комитету следует помнить 

об уже предпринятых позитивных шагах и стре-

миться сохранить успехи, достигнутые ОЭСР и 

Группой 20. Всеобъемлющая рамочная программа 

по борьбе с размыванием налоговой базы и выводом 

доходов из-под налогообложения и двухкомпонент-

ное решение представляют собой фундаментальную 

реорганизацию международной налоговой системы, 

а работа Глобального форума по транспарентности и 

обмену информацией в налоговых целях сыграла ре-

шающую роль в борьбе с уклонением от уплаты 

налогов и незаконными финансовыми потоками. 

Норвегия по-прежнему полностью поддерживает ра-

боту этих механизмов и в перспективе предлагает 

государствам-членам опираться на достижения 

ОЭСР и Организации Объединенных Наций без дуб-

лирования уже проделанной работы.  

72. Г-н Мотт (Багамские Острова) говорит, что 

данный проект резолюции является важным шагом в 

направлении создания справедливой и инклюзивной 

глобальной налоговой системы. За последние шесть 

десятилетий международная налоговая политика, 

сформулированная и проводимая Организацией эко-

номического сотрудничества и развития (ОЭСР), не 

смогла ни решить присущие странам глобального 

Юга проблемы, ни принять во внимание различия, 

связанные с динамикой их развития. За это время 

развивающимся странам пришлось столкнуться с 

разбалансированностью международной финансо-

вой архитектуры и противоречиями, вызванными 

проведением разнонаправленной политики в налого-

вой сфере и в области финансовых услуг, что оказало 

сдерживающее воздействие на их экономический 

рост. В данном проекте резолюции проявляется дух 

взаимодействия и содержится призыв к выработке 

справедливого и имеющего реальную значимость 

круга ведения. Она открывает путь к созданию еще 

не опробованных и не востребованных ранее площа-

док и торговых возможностей, а также закладывает 

основу для того, чтобы в будущем услуги и торговля 

служили интересам всех стран, и способствует дости-

жению подлинной всеохватности и сотрудничеству. 

73. Багамские Острова поддерживают действия, 

которые ведут к созданию более инклюзивных и 

справедливых многосторонних систем. Рамочная 

конвенция о международном сотрудничестве в нало-

говых вопросах позволит странам, особенно странам 

глобального Юга, активно участвовать в формирова-

нии международных налоговых норм при соблюде-

нии принципа равенства и в сочетании с новыми воз-

можностями для развития. Кроме того, такой рамоч-

ный документ обеспечит разработку протоколов по 

борьбе с незаконными финансовыми потоками, свя-

занными с налогообложением, которые ежегодно 

приводят к потере налоговых поступлений, исчисля-

емых сотнями миллиардов долларов. Решение этого 

вопроса позволит Комитету сделать важный шаг в 

направлении сохранения финансовой состоятельно-

сти уязвимых стран и увеличения поступлений для 

финансирования развития. 

74. В проекте резолюции подчеркивается необхо-

димость создания прозрачной и всеохватной си-

стемы международного сотрудничества в налоговых 

вопросах. В настоящее время ни Комитет экспертов 

по международному сотрудничеству в налоговых во-

просах, ни ОЭСР не обеспечивают значимого уча-

стия развивающихся стран в процессе выработки 
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политики. Багамские Острова приветствуют созда-

ние специального межправительственного комитета 

открытого состава под руководством государств-

членов, который поможет исправить эту ситуацию. 

Поддержка данного проекта резолюции подавляю-

щим большинством государств-членов наглядно 

свидетельствует о том, что большинство государств-

членов осознают несправедливость существующего 

международного налогового режима и страдают от 

действующих в его рамках субъективных и непосле-

довательных правил. В этом смысле принятие дан-

ного проекта резолюции олицетворяет стремление к 

справедливости, всеохватности, устойчивому разви-

тию и сотрудничеству в налоговых вопросах.  

75. Г-н Сильверберг (Израиль) говорит, что в 

условиях глобализации и цифровизации нынешняя 

международная налоговая система сталкивается с 

серьезными проблемами и должна быть приведена в 

соответствие с требованиями XXI века и потребно-

стями всех стран. Государствам-членам следует со-

обща заняться поиском соответствующих механиз-

мов сотрудничества для оказания наиболее эффек-

тивной и всеобъемлющей поддержки развиваю-

щимся странам. По этим причинам Израиль присо-

единился к усилиям по продвижению работы Все-

объемлющей рамочной программы ОЭСР/Группы  20 

по борьбе с размыванием налоговой базы и выводом 

доходов из-под налогообложения. В текущих обсуж-

дениях на равноправной основе принимает активное 

участи более 140 стран, а свой вклад в этот процесс 

вносят различные заинтересованные стороны. Ра-

бота по выработке международного решения про-

блем налогообложения уже ведется. Новый процесс 

может привести к дублированию усилий и тому, что 

важные достижения не будут приняты во внимание, 

что еще больше отсрочит достижение желаемых 

всеми результатов. 

76. Кроме того, продолжение разработки рамоч-

ного документа по налоговым вопросам в рамках 

Организации Объединенных Наций может исклю-

чить участие субъектов, обладающих опытом, необ-

ходимым для обсуждения таких сложных налоговых 

вопросов. Выполнение подобной критичной и точ-

ной работы технического характера лучше поручить 

профессиональным специалистам в контексте уже 

осуществляемой деятельности. Следующим шагом 

должно стать обсуждение того, как дополнить уси-

лия в рамках Всеобъемлющей рамочной программы, 

чтобы избежать дублирования и будущей неопреде-

ленности в частном секторе, которому придется ори-

ентироваться в сложных международных правилах. 

Усилия по совершенствованию глобальной налого-

вой системы должны быть согласованными, 

всеобъемлющими и эффективными. Израиль будет 

играть активную и конструктивную роль в создании 

такой системы. 

77. Г-н Фрей (Швейцария) говорит, что в ходе об-

суждений по проекту резолюции его делегация про-

являла открытость и гибкость и конструктивно под-

держала несколько компромиссных предложений, 

выдвинутых в ходе процесса обсуждений. Однако 

предлагаемая в тексте имеющая обязательную юри-

дическую силу рамочная конвенция не приведет к 

желаемой цели, заключающейся в налаживании эф-

фективного и всеохватного международного сотруд-

ничества в налоговых вопросах. Консенсусный под-

ход к работе — единственный способ выработать 

широко применимую рамочную конвенцию, которая 

принесет пользу развивающимся странам. В проти-

воположность этому подход, основанный на простом 

большинстве, чреват исключением из процесса ряда 

стран и установлением таких налоговых правил, ко-

торые не смогут применяться в широком масштабе. 

В этой связи дублирование может не только отвлечь 

и без того ограниченные ресурсы, особенно в разви-

вающихся странах, но и привести к дроблению меж-

дународной налоговой архитектуры. Швейцария со-

мневается в том, что предлагаемая структура позво-

лит обеспечить всеохватность, однако она будет и 

впредь проявлять открытость и гибкость на последу-

ющих этапах работы. 

78. Г-н Эри (Лихтенштейн) говорит, что укрепле-

ние международного сотрудничества в налоговой 

сфере уже давно является одной из приоритетных за-

дач Лихтенштейна, который привержен междуна-

родному сотрудничеству в целях недопущения укло-

нения от уплаты налогов, обеспечения более про-

зрачных налоговых правил и укрепления верховен-

ства права. Решение этих задач имеет решающее зна-

чение для достижения целей в области устойчивого 

развития. В прошлом году его делегация присоеди-

нилась к консенсусу по предыдущему варианту дан-

ного проекта резолюции и подчеркнула свое твердое 

понимание того, что дальнейшие усилия по укрепле-

нию международного сотрудничества в налоговых 

вопросах должны опираться на существующие ини-

циативы, а не создавать дублирующие процессы. По 

этой причине она поддержала идею создания рабо-

чей группы для всестороннего изучения глобальной 

налоговой архитектуры и представления Комитету 

конкретных рекомендаций по совершенствованию 

усилий в области сотрудничества.  

79. К сожалению, авторы проекта резолюции не со-

гласились с этим компромиссным предложением, ко-

торое позволило бы более глубоко рассмотреть этот 

вопрос и дало бы государствам-членам больше 
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времени на подготовку к последующей работе. Ре-

шение о продолжении разработки рамочной конвен-

ции не учитывает законные и конструктивные сооб-

ражения, высказанные многими государствами-чле-

нами, и вполне может случиться так, что результаты 

нынешнего процесса не будут ни всеохватными, ни 

эффективными. По этим причинам делегация 

страны оратора голосовала против данного проекта 

резолюции. 

80. Г-жа Прингл (Новая Зеландия), выступая 

также от имени Австралии и Канады, говорит, что 

делегации этих стран выступают за необходимость 

международного сотрудничества для обеспечения 

справедливого и эффективного налогообложения в 

поддержку мобилизации внутренних ресурсов. Они 

также приняли к сведению озабоченность, выражен-

ную в отношении существующих механизмов со-

трудничества в налоговых вопросах, и поддержали 

идею эффективного участия всех стран в разработке 

международных стандартов налоговой политики.  

81. В последние годы в рамках инициатив, осу-

ществляемых под руководством ОЭСР, был достиг-

нут значительный прогресс. Были расширены и усо-

вершенствованы институциональные механизмы, 

обеспечивающие эффективное участие всех заинте-

ресованных стран, что привело к конкретным успе-

хам, включая отмену банковской тайны. В настоящее 

время налоговой информацией обмениваются более 

100 стран и территорий, что является важнейшим 

элементом борьбы с международным уклонением от 

уплаты налогов, а более 140 стран и территорий раз-

работали глобальный минимальный налог, который 

будет препятствовать выводу доходов из-под налого-

обложения и налоговой конкуренции. Успехи в ра-

боте Глобального форума по транспарентности и об-

мену информацией в налоговых целях и Всеобъем-

лющей рамочной программы ОЭСР/Группы  20 по 

борьбе с размыванием налоговой базы и выводом до-

ходов из-под налогообложения стали результатом 

напряженной работы большого числа стран, которые 

сообща трудились на общее благо. Реформы могли 

бы способствовать повышению эффективности и 

стабильности международной налоговой системы и 

были бы очень полезны как для развивающихся, так 

и для развитых стран. Необходимо продолжать со-

трудничество для дальнейшего совершенствования 

налоговой политики в поддержку достижения гло-

бальных целей в области развития.  

82. Вместе с тем вызывает сожаление тот факт, что 

данный проект резолюции отражает зауженную 

оценку существующих международных налоговых 

соглашений и сосредоточен на разработке обязатель-

ного правового механизма без предварительной 

оценки пробелов, имеющихся в существующей сис-

теме. Выявленные пробелы должны быть устранены 

путем использования существующих механизмов. 

Этот проект резолюции, как представляется, направ-

лен скорее не на дополнение существующих догово-

ренностей, а на их замену. Австралия, Канада и Но-

вая Зеландия обеспокоены тем, что такой подход 

окажется неэффективным для поддержки расшире-

ния международного сотрудничества в налоговых 

вопросах и приведет к снижению эффективности су-

ществующих механизмов вследствие дублирования, 

несогласованности и раздробленности, а также к 

возникновению проблем с использованием ограни-

ченных ресурсов. Необходимо приложить больше 

усилий для определения тех аспектов национальных 

и международных налоговых систем, которые позво-

лят добиться реального прогресса в мобилизации 

внутренних ресурсов за счет расширения сотрудни-

чества в налоговой сфере. Следует рассмотреть во-

прос о возможных путях продолжения совместной 

работы стран и международных организаций по ока-

занию помощи развивающимся странам в наращива-

нии их налогового потенциала. Организации Объ-

единенных Наций и ОЭСР следует лучше координи-

ровать усилия, чтобы максимально использовать их 

соответствующий опыт и добиться максимальной 

отдачи от их действий. 

83. Консенсус по этим вопросам отсутствует. Ав-

стралия, Канада и Новая Зеландия разочарованы не-

способностью Комитета принять подход, способ-

ствующий содержательному обсуждению вопросов, 

которое проходило на протяжении всего процесса 

работы над проектом. Всеохватное международное 

сотрудничество в налоговых вопросах предполагает 

значимое и эффективное участие всех стран на ос-

нове подлинного диалога и взаимодействия. Нынеш-

ний процесс не позволяет наладить инклюзивный 

диалог между всеми странами. Австралия, Канада и 

Новая Зеландия не смогли поддержать проект резо-

люции, однако они по-прежнему привержены идее 

всеохватного международного сотрудничества в 

налоговых вопросах. 

84. Г-н Мухаммад Банде (Нигерия) говорит, что 

на пути к созданию более справедливой и инклюзив-

ной глобальной налоговой системы международное 

сообщество подошло к переломному моменту. При-

нятие проекта резолюции стало не просто победой 

развивающихся стран, но и триумфом справедливого 

международного сотрудничества. Важную роль в до-

стижении столь значительного успеха сыграли при-

верженность принципам глобальной налоговой 

справедливости и вера в принципы инклюзивности 

и справедливости. Государства-члены создали 
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прецедент того, чего можно достичь благодаря един-

ству и стремлению к общей цели.  

85. Нигерия принимает во внимание оговорки, вы-

сказанные некоторыми делегациями в отношении 

данного проекта резолюции, и понимает, что такие 

решения зачастую носят сложный характер и обу-

словлены различными факторами. Все стороны 

должны включиться в дальнейшие обсуждения и 

совместные усилия в духе взаимопонимания и по-

стоянного диалога для создания такой глобальной 

налоговой системы, которая будет отвечать интере-

сам всех и обеспечивать устойчивое развитие и все-

общую справедливость во всем мире. Данный про-

ект резолюции представляет собой шаг к исправле-

нию давних диспропорций в международной налого-

вой структуре и отражает коллективное стремление 

к миру, в котором каждая страна, независимо от раз-

мера и экономического положения, имеет право го-

лоса в формировании политики, регулирующей гло-

бальную экономику. Грядущие проблемы следует 

рассматривать не как препятствия, а скорее как ката-

лизатор дальнейшего новаторства и сотрудничества. 

Посредством согласования различий в экономиче-

ских интересах, адаптации к цифровой экономике и 

обеспечения справедливого представительства всех 

стран, особенно в борьбе с экономическим неравен-

ством, международное сообщество может углубить 

сотрудничество, повысить коллективную мудрость и 

продемонстрировать свою приверженность глобаль-

ному всеохватному подходу. 

86. Работа Комитета еще далека от своего заверше-

ния. Реальная задача заключается в эффективной ре-

ализации принципов и рекомендаций, содержащихся 

в проекте резолюции. Он выражает надежду на даль-

нейшее сотрудничество и открытый диалог со всеми 

государствами-членами и заинтересованными сто-

ронами в целях достижения устойчивого развития, 

экономической стабильности и создания налоговой 

системы, которая бы обеспечивала уважение досто-

инства и прав всех народов. 

87. Г-н Нисигори (Япония) говорит, что Япония 

уделяет большое внимание расширению сотрудниче-

ства в налоговой сфере и осознает острую необходи-

мость реформирования международной налоговой 

системы в качестве основополагающего шага на 

пути к достижению целей в области устойчивого 

развития, в частности, цели 17. Япония подчерки-

вает свой вклад в развитие людских ресурсов и ка-

питала в этой области и сотрудничает с соответству-

ющими учреждениями, включая Организацию Объ-

единенных Наций. 

88. Оставаясь верной делу сотрудничества в нало-

говой сфере, Япония сейчас не может поддержать 

данный проект резолюции. Отсутствие консенсуса 

объясняется не недостатком решимости, а необходи-

мостью дальнейшего обсуждения вопроса о 

всеохватности и эффективности международного со-

трудничества в налоговых вопросах с учетом его 

важности и сложности. Международное сообщество 

находится на решающем этапе и сможет идти 

дальше и развивать более значимое и плодотворное 

сотрудничество, если придет к твердому общему по-

ниманию дальнейших действий. 

89. Япония не намерена отрицать важность всео-

хватного и эффективного международного сотрудни-

чества в налоговых вопросах в Организации Объеди-

ненных Наций. Вместе с тем построение лучшего 

будущего потребует продолжения обсуждений для 

определения общей цели в области налогообложе-

ния. Необходимо обеспечить оптимальное сотрудни-

чество между всеми государствами-членами и соот-

ветствующими учреждениями. На пути достижения 

целей в области устойчивого развития возникает все 

больше препятствий, а имеющиеся ресурсы нельзя 

тратить впустую. Пришло время содействовать про-

зрачному и справедливому финансированию разви-

тия в соответствии с международными правилами 

для обеспечения устойчивого роста в развиваю-

щихся странах. В этой связи вызывает озабочен-

ность тот факт, что нынешний вариант проекта резо-

люции не основан на надлежащей оценке работы, 

проводимой ОЭСР, ведущая роль которой в между-

народном сотрудничестве в налоговых вопросах 

обусловлена тем, что она устанавливает стандарты 

по таким вопросам, как налоговая прозрачность, 

трансфертное ценообразование и уклонение от 

уплаты корпоративных налогов. 

90. Глобальный форум по транспарентности и об-

мену информацией в налоговых целях, насчитываю-

щий 168 членов, и Всеобъемлющая рамочная про-

грамма по борьбе с размыванием налоговой базы и 

выводом доходов из-под налогообложения, насчиты-

вающая 145 членов, охватывают страны, не являю-

щиеся членами ОЭСР, и негосударственных субъек-

тов. Об эффективности усилий ОЭСР и о сопутству-

ющем повышении всеохватности свидетельствует 

тот факт, что к Всеобъемлющей рамочной про-

грамме недавно присоединились еще две страны. 

Наилучшим способом развития всеохватного и эф-

фективного международного сотрудничества явля-

ется поиск оптимального взаимодействия, но не пу-

тем отрицания или дублирования достижений и зна-

ний, накопленных соответствующими учреждени-

ями и государствами-членами, а посредством их 
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уважения. Прогресс в международном сотрудниче-

стве в налоговых вопросах возможен только на ос-

нове консенсуса. 

91. Г-жа Се (Таиланд), заместитель Председа-

теля, занимает место Председателя.  

92. Г-жа Вонг (Сингапур) говорит, что, хотя об-

суждения по проекту резолюции были непростыми в 

силу значительных расхождений в позициях госу-

дарств-членов, ее делегацию обнадеживает активное 

и конструктивное участие в дискуссиях. Сингапур 

осознает важность налогообложения для многих раз-

вивающихся стран и последовательно поддерживает 

цель укрепления всестороннего сотрудничества в 

налоговых вопросах в Организации Объединенных 

Наций. Она также подчеркнула, что Организация 

Объединенных Наций призвана сыграть ключевую 

роль в дополнении работы, проводимой на суще-

ствующих площадках международного сотрудниче-

ства в налоговых вопросах, таких как Всеобъемлю-

щая рамочная программа ОЭСР/Группы  20 по 

борьбе с размыванием налоговой базы и выводом до-

ходов из-под налогообложения, и по-прежнему го-

това тесно сотрудничать с Группой африканских гос-

ударств в этом направлении. 

93. Вместе с тем для того чтобы обсуждения в Ор-

ганизации Объединенных Наций были продуктив-

ными и принесли конкретные результаты для разви-

вающихся стран, необходимо четкое и общее пони-

мание существующих пробелов в международном 

сотрудничестве в налоговых вопросах, а также более 

четкое определение роли Организации Объединен-

ных Наций в решении этих проблем. Чтобы избежать 

дублирования, следует продолжить изучение потен-

циальной взаимодополняемости различных процес-

сов. Без прояснения таких основных требований 

коллективные усилия в Организации Объединенных 

Наций могут не принести ощутимых результатов. В 

связи с этим Сингапур проголосовал за поправку, 

предложенную Соединенным Королевством, которая 

стала ценным дополнением к тексту проекта резолю-

ции. Несмотря на то, что эта поправка не была при-

нята, ее делегация проголосовала за проект резолю-

ции, поскольку она хотела бы продолжить обсужде-

ние со всеми делегациями и выработать общую по-

зицию, прежде чем принять решение о варианте, ко-

торый наилучшим образом будет отвечать их коллек-

тивным интересам. 

94. Сингапур проголосовал за данный проект резо-

люции, но при этом он обеспокоен тем, что в тексте 

преждевременно определено, что рамочная конвен-

ция является наилучшим вариантом обеспечения 

всеохватного и эффективного сотрудничества в 

налоговых вопросах в Организации Объединенных 

Наций. Остается неясным, каким образом рамочная 

конвенция позволит устранить существующие про-

белы и проблемы в области международного сотруд-

ничества в налоговых вопросах. Тот факт, что ее 

делегация проголосовала за проект, не означает одо-

брения возможных результатов будущих дискуссий. 

Содержание, сфера применения, правовой статус и 

другие аспекты предлагаемой рамочной конвенции 

должны быть тщательно рассмотрены и не должны 

стать результатом скоропалительных решений. 

Кроме того, процесс принятия решений должен ис-

ключать дублирование работы и действительно учи-

тывать прогресс, достигнутый на других площадках. 

Сингапур будет продолжать активно участвовать в 

обсуждениях в специальном межправительственном 

комитете и подчеркивать важность принятия реше-

ний на основе консенсуса для обеспечения учета по-

требностей всех стран. Он будет играть конструктив-

ную роль на переговорах и сотрудничать со всеми 

делегациями для преодоления разногласий и дости-

жения консенсуса. 

95. Г-н Чо Сон Джун (Республика Корея) говорит, 

что его делегация полностью согласна с идеей раз-

вития всестороннего и эффективного международ-

ного сотрудничества в налоговых вопросах, но при 

этом сожалеет о том, что государства-члены не 

смогли выработать общую позицию по данному про-

екту резолюции. Тема международного сотрудниче-

ства в налоговых вопросах носит сложный и техни-

ческий характер, и очень жаль, что плохо выверен-

ный набросок проекта, нацеленного на создание в 

короткие сроки имеющего обязательную юридиче-

скую силу механизма, не смог стать подходящей ос-

новой для обсуждения. 

96. Республика Корея вынуждена повторить те же 

доводы, которые она приводила на предыдущих сес-

сиях, учитывая недостатки проекта резолюции. Во-

первых, в пунктах 1 и 2 содержится необоснованное 

утверждение о том, что будущие переговоры приве-

дут к разработке рамочной конвенции. Международ-

ное сотрудничество в налоговых вопросах требует 

проведения достаточного количества обсуждений на 

внутреннем уровне между соответствующими госу-

дарственными органами и тщательной координации 

между странами и налоговыми юрисдикциями. С 

этой целью в ходе предстоящих обсуждений страны 

должны иметь возможность обосновывать свои идеи 

и представлять доводы на межправительственной 

площадке с участием государственных должностных 

лиц, обладающих знаниями и опытом в налоговых 

вопросах, а не сотрудников дипломатической 
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службы, которые в большинстве своем не обладают 

такими специальными знаниями. 

97. Во-вторых, создание специального комитета, о 

котором говорится в пунктах 3 и 9, представляется 

поспешным. Генеральная Ассамблея уже принимала 

решение о начале межправительственных обсужде-

ний в Центральных учреждениях Организации Объ-

единенных Наций, однако в течение последующего 

года никаких значимых межправительственных об-

суждений проведено не было. В соответствии с об-

щепринятой практикой Организации Объединенных 

Наций создание органа, деятельность которого будет 

иметь юридические последствия, требует обсужде-

ния и размышления. В нынешнем проекте резолю-

ции предусмотрен несколько противоположный под-

ход. Тем не менее создание по предложению многих 

делегаций рабочей группы могло бы послужить ком-

промиссным решением. 

98. В-третьих, содержание пункта 6 проекта резо-

люции, в котором излагается мандат специального 

комитета, представляется несовершенным. В его 

подпунктах не рассматриваются конкретные темы. 

Подпункты 6 a) и b) были взяты непосредственно из 

набросков проекта и касаются только возможных 

условий работы специального комитета без опреде-

ления сферы обсуждений. Принятие такого несовер-

шенного проекта резолюции нанесет ущерб даль-

нейшим обсуждениям в Комитете. Его делегация не-

однократно поднимала эти вопросы и даже предла-

гала формулировки для улучшения текста, но 

тщетно. 

99. Республика Корея полностью поддерживает 

идею всеохватного международного сотрудничества 

в налоговых вопросах, однако если Организация 

Объединенных Наций будет принимать решения на 

основе избирательного подхода без учета соображе-

ний, высказываемых государствами-членами, то 

утверждения о том, что Организация является един-

ственным форумом, гарантирующим всеохватный 

подход, окажутся беспочвенными. Мандат Комитета 

заключается в том, чтобы опираться на работу экс-

пертов, но если эти эксперты не участвуют в его об-

суждениях, то этот мандат не сможет быть выпол-

нен. 

100. Место Председателя вновь занимает г-н Амо-

рин (Уругвай). 

101. Г-жа Гювен (Турция) говорит, что ее делегация 

поддерживает усилия по повышению инклюзивно-

сти и эффективности международного сотрудниче-

ства в налоговых вопросах. Организация Объеди-

ненных Наций должна играть активную роль в этом 

направлении и уделять особое внимание 

развивающимся странам. ОЭСР обладает огромным 

опытом в этой области, и ее нынешняя международ-

ная налоговая система должна оставаться главной 

движущей силой будущих усилий. В дополнение к 

ряду соображений, касающихся набросков проекта, 

в ходе обсуждений Турция неоднократно подчерки-

вала, что не может согласиться на юридически обя-

зывающее соглашение по рамочной конвенции о 

международном сотрудничестве в налоговых вопро-

сах. Многие страны из разных регионов высказали 

схожие мнения по этому вопросу, и для согласования 

дальнейших действий необходимо продолжить об-

суждение сферы охвата и цели выбранного варианта. 

В ходе таких обсуждений следует также рассмотреть 

вопросы, связанные с дублированием. 

102. Несколько делегаций предложили обязатель-

ные поправки, направленные на достижение консен-

суса. Турция ожидала, что эти предложения будут 

учтены в окончательном варианте проекта резолю-

ции. Вместе с тем, несмотря на эти усилия, в резуль-

тате обсуждений не удалось выработать текст, кото-

рый позволил бы всем государствам-членам сообща 

заняться определением будущих направлений меж-

дународного сотрудничества в налоговых вопросах. 

К сожалению, проект резолюции, представленный 

Комитету для принятия, не получил консенсуса. По-

правка, предложенная Соединенным Королевством, 

была попыткой примирить серьезные разногласия и 

обеспечить широкий консенсус. Турция выражает 

сожаление по поводу того, что Комитет отклонил эту 

предложенную поправку, но в силу своих тесных 

связей с Африкой решила воздержаться от голосова-

ния по проекту резолюции в целом, несмотря на про-

блемы, которые могут возникнуть в связи с его осу-

ществлением. Ее делегация готова работать со всеми 

партнерами, включая Группу африканских госу-

дарств, для развития механизмов сотрудничества в 

налоговой сфере. 

103. Г-н Мезанг Акамба (Камерун) говорит, что его 

делегация проголосовала за проект резолюции, кото-

рый призван вселить надежду и придать новый им-

пульс усилиям и прогрессу в период до 2030  года. В 

прошлом предлагались очень хорошие идеи, иници-

ативы, документы и декларации, такие как Деклара-

ция Конференции Организации Объединенных 

Наций по проблемам окружающей человека среды, 

Стокгольмский план мероприятий в отношении 

окружающей человека среды, обязательство выде-

лять 0,7 процента от валового национального дохода 

богатых стран в качестве ОПР и невыполненное обе-

щание выделить 100 млрд долл. США на борьбу с из-

менением климата к 2030 году. Государства-члены 

призывают добиться устойчивого развития, но не 



 
A/C.2/78/SR.25 

 

23-22795 21/37 

 

выделяют ресурсы, необходимые для его достиже-

ния, не мобилизуют адекватные средства для реали-

зации и не соблюдают свои международные обяза-

тельства. 

104. В связи с этим Камерун голосовал против пред-

ложенной поправки к проекту резолюции в надежде, 

что этот проект будет действительно результатив-

ным и не станет еще одной неудачной инициативой. 

Пришло время приступить к необходимым рефор-

мам в рамках Организации Объединенных Наций, 

особенно в отношении международной финансовой 

архитектуры и институтов. Состязательность 

должна уступить место сотрудничеству, а преследо-

вание краткосрочных, частных и эгоистичных инте-

ресов — международной солидарности. Необходимо 

направить мощный сигнал о необходимости искоре-

нить практику уклонения и ухода от уплаты налогов, 

отмывание денег и незаконные финансовые потоки. 

Решающее значение имеет поддержка каждого госу-

дарства-члена, поскольку ни одна страна не может в 

одиночку бороться с этими бедствиями, которые ли-

шают развивающиеся страны важнейших ресурсов. 

105. Жителей Африки больше не интересуют рас-

сказы об управлении на местном уровне и коррупции 

для объяснения проблем, с которыми они сталкива-

ются, и они уже достаточно наслышаны об объемах 

помощи в целях развития. Они просто хотят, чтобы 

каждый человек или компания, ведущие физический 

или цифровой бизнес и получающие прибыль, пла-

тили честный и справедливый процент от этой при-

были в виде налога. Необходимо эффективное руко-

водство для обеспечения глобального одобрения 

проекта резолюции с целью мобилизации дополни-

тельных ресурсов на цели устойчивого развития.  

 

Пункт 17 повестки дня: Последующая 

деятельность по итогам международных 

конференций по финансированию развития и 

осуществление их решений (продолжение) 

(A/C.2/78/L.10 и A/C.2/78/L.59) 
 

Проекты резолюций A/C.2/78/L.10 и A/C.2/78/L.59 

«Последующая деятельность по итогам 

международных конференций по финансированию 

развития и осуществление их решений» 
 

106. Председатель обращает внимание на заявле-

ние о последствиях для бюджета по программам, 

подготовленное в связи с проектом резолю-

ции A/C.2/78/L.59 и содержащееся в доку-

менте A/C.2/78/L.74. 

107. Проект резолюции A/C.2/78/L.59 принимается. 

108. Г-н де ла Мезоннев (представитель Европей-

ского союза в качестве наблюдателя), выступая 

также от имени стран-кандидатов Албании, Боснии 

и Герцеговины, Черногории, Северной Македонии, 

Республики Молдова, Сербии и Украины и потенци-

альной страны-кандидата Грузии, говорит, что Евро-

пейский союз приветствует принятие консенсусом 

проекта резолюции, особенно в свете решения о со-

зыве в 2025 году четвертой Международной конфе-

ренции по финансированию развития. Эта конфе-

ренция даст возможность оценить прогресс, достиг-

нутый в осуществлении Монтеррейского консенсуса 

Международной конференции по финансированию 

развития (Монтеррейский консенсус), Дохинской 

декларации о финансировании развития и Аддис-

Абебской программы действий, а также рассмотреть 

новые и только намечающиеся проблемы.  

109. В ходе обсуждений Европейский союз стре-

мился быть максимально внимательным и конструк-

тивным, чтобы обеспечить сбалансированность и 

справедливость проекта резолюции. Хотя дух ком-

промисса до сих пор преобладал, в дальнейшем по-

требуются более активные усилия, а также понима-

ние того, что финансирование развития основано на 

партнерстве. Подробные условия лучше всего рас-

смотреть на более позднем этапе, но было бы по-

лезно предусмотреть как можно больше элементов 

на начальном этапе процесса, чтобы обеспечить вы-

деление достаточного количества времени и ресур-

сов. В этой связи Европейский союз приветствует 

принятие предложения Испании провести у себя 

четвертую Международную конференцию по финан-

сированию развития и предложения Эфиопии и Мек-

сики провести у себя сессии Межправительствен-

ного подготовительного комитета, что будет способ-

ствовать успеху подготовительного процесса и са-

мой Конференции. 

110. Г-жа Май (Канада), выступая также от имени 

Австралии и Новой Зеландии, говорит, что междуна-

родное сообщество находится на переломном этапе 

процесса реализации международной повестки дня в 

области финансирования развития, и то внимание, 

которое уделяется вопросам финансирования на не-

скольких многосторонних форумах, вселяет опти-

мизм. Несмотря на то, что обстановка в мире посто-

янно меняется, направления деятельности, преду-

смотренные Аддис-Абебской программой действий, 

остаются актуальными. С этой целью Австралия, Ка-

нада и Новая Зеландия поддержали идею проведения 

четвертой Международной конференции по финан-

сированию развития для оценки прогресса, достиг-

нутого в осуществлении Монтеррейского 

https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.10
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консенсуса, Дохинской декларации о финансирова-

нии развития и Аддис-Абебской программы дей-

ствий. 

111. Тот факт, что Конференция будет проводиться 

во второй половине десятилетия действий и сверше-

ний во имя устойчивого развития, будет способство-

вать дальнейшему привлечению всеобщего внима-

ния к важности мобилизации средств из всех источ-

ников финансирования развития для достижения це-

лей в области устойчивого развития. Эти масштаб-

ные задачи могут быть реализованы в духе взаимо-

действия, сотрудничества и компромисса. Австра-

лия, Канада и Новая Зеландия приняли к сведению 

предложения в отношении процесса подготовки к 

Конференции и надеются получить дополнительные 

разъяснения относительно общих целей упомянутых 

заседаний. Необходимо обеспечить, чтобы Аддис-

Абебская программа действий по-прежнему отве-

чала поставленным целям и была направлена на ре-

шение самых насущных проблем. Для достижения 

максимального прогресса по соответствующим 

направлениям деятельности в преддверии 2030 года 

следует предпринимать коллективные усилия.  

112. Для успешного и содержательного проведения 

Конференции необходимо эффективное, хорошо 

структурированное и всеохватное участие всех заин-

тересованных сторон, включая гражданское обще-

ство и частный сектор, как это было на других про-

веденных в последнее время международных конфе-

ренциях такого же масштаба. Участие многих заин-

тересованных сторон как в работе Конференции, так 

и в подготовительном процессе станет залогом ее 

успешного проведения, и Австралия, Канада и Новая 

Зеландия приветствуют выраженное государствами-

членами обязательство сделать так, чтобы порядок 

проведения Конференции способствовал их значи-

мому участию. 

113. Г-жа Хименес де ла Хос (Испания), выступая 

также от имени Эфиопии и Мексики, говорит, что на 

недавно состоявшемся Саммите по целям в области 

устойчивого развития говорилось о значительных 

задержках в осуществлении Повестки дня на период 

до 2030 года и о настоятельной необходимости мо-

билизации триллионов долларов для ее финансиро-

вания. В связи с этим четвертая Международная кон-

ференция по финансированию развития будет иметь 

решающее значение. Делегации этих трех стран счи-

тают для себя честью заслужить доверие государств-

членов в связи с проведением двух заседаний Меж-

правительственного подготовительного комитета в 

Эфиопии и Мексике и самой Конференции в Испа-

нии. Финансирование развития должно быть осно-

вано на партнерстве между развивающимися и 

развитыми странами, о чем свидетельствует выбор 

этих трех площадок, и консенсусное решение госу-

дарств-членов позволит незамедлительно начать 

подготовку. Эфиопия, Мексика и Испания приложат 

все возможные усилия, чтобы обеспечить наилуч-

шие условия для выработки в 2025  году согласован-

ного итогового документа, который будет соответ-

ствовать стоящим перед нами задачам. 

114. Г-жа Маркс (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что Соединенные Штаты с удовольствием 

присоединяются к консенсусу по проекту резолюции 

и глубоко привержены делу содействия устойчивому 

развитию, в том числе посредством двусторонней 

помощи, вклада в многостороннюю деятельность в 

области развития и деятельность международных 

финансовых учреждений, мобилизации частного ка-

питала и содействия созданию благоприятных для 

экономического роста условий. Соединенные 

Штаты надеются, что на четвертой Международной 

конференции по финансированию развития в этой 

области будет достигнут прогресс, но по-прежнему 

обеспокоены тем, что включение некоторых условий 

в проект резолюции и вопрос о создании бюро Под-

готовительного комитета вызывают споры. Присо-

единение ее делегации к консенсусу указывает на 

понимание того, что включение Председателя 

Группы 77 и Китая в качестве члена бюро ex officio 

является чрезвычайной мерой, не создающей преце-

дента. 

115. Позиция Соединенных Штатов по политиче-

ской декларации Саммита по целям в области устой-

чивого развития, независимости и реформе между-

народных финансовых учреждений, специальным 

правам заимствования, задолженности и плану по 

стимулированию достижения целей отражена в об-

щем заявлении, опубликованном 9 ноября 2023 года. 

116. Проект резолюции A/C.2/78/L.10 снимается с 

рассмотрения. 

 

Пункт 18 повестки дня: Устойчивое развитие 

(продолжение) 
 

 d) Охрана глобального климата в интересах 

нынешнего и будущих поколений 

человечества (продолжение) 

(A/C.2/78/L.35/Rev.1) 
 

Проект резолюции A/C.2/78/L.35/Rev.1 «Охрана 

глобального климата в интересах нынешнего и 

будущих поколений человечества» 
 

117. Председатель говорит, что проект резолю-

ции A/C.2/78/L.35/Rev.1 не имеет последствий для 

бюджета по программам. Председатель обращает 
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внимание на предложенную поправку к проекту ре-

золюции A/C.2/78/L.35/Rev.1, которая была пред-

ставлена Соединенными Штатами Америки и содер-

жится в документе A/C.2/78/CRP.6/Rev.1. Председа-

тель говорит, что поступила просьба о проведении 

по предлагаемой поправке заносимого в отчет о за-

седании голосования. 

118. Г-н Лоуренс (Соединенные Штаты Америки), 

представляя предлагаемую поправку к проекту резо-

люции A/C.2/78/L.35/Rev.1, содержащуюся в 

документе A/C.2/78/CRP.6/Rev.1, говорит, что этот 

текст был распространен для рассмотрения всеми 

государствами-членами. Он настоятельно призывает 

их принять содержащуюся в нем формулировку о за-

мене пункта 16 новым пунктом, с тем чтобы способ-

ствовать продвижению работы над проектом резо-

люции на основе консенсуса. 

119. Г-н Лю Лицюнь (Китай), выступая по мотивам 

голосования до голосования, говорит, что в 

пункте 16 проекта резолюции содержится консен-

сусная формулировка, которая была включена в не-

сколько предыдущих резолюций Генеральной Ас-

самблеи. Все государства-члены должны поддер-

жать позицию Группы 77 и Китая, проголосовав про-

тив поправки, предложенной Соединенными Шта-

тами, и за пункт 16, содержащийся в проекте резо-

люции. 

120. Проводится заносимое в отчет о заседании го-

лосование по предложенной поправке, содержа-

щейся в документе A/C.2/78/CRP.6/Rev.1. 

Голосовали за: 

Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Бель-

гия, Болгария, Босния и Герцеговина, Венгрия, 

Гватемала, Германия, Греция, Грузия, Дания, 

Израиль, Индия, Ирландия, Исландия, Испа-

ния, Италия, Канада, Кипр, Колумбия, Латвия, 

Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, 

Мексика, Монако, Нидерланды, Новая Зелан-

дия, Норвегия, Польша, Португалия, Респуб-

лика Корея, Республика Молдова, Румыния, 

Сан-Марино, Северная Македония, Словакия, 

Словения, Соединенное Королевство Велико-

британии и Северной Ирландии, Соединенные 

Штаты Америки, Турция, Украина, Финляндия, 

Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Швей-

цария, Швеция, Эстония, Япония. 

Голосовали против: 

Азербайджан, Алжир, Ангола, Антигуа и Бар-

буда, Аргентина, Багамские Острова, Бангла-

деш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бе-

нин, Боливия (Многонациональное 

Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Да-

руссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Вьет-

нам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гви-

нея, Гвинея-Бисау, Гренада, Демократическая 

Республика Конго, Джибути, Доминиканская 

Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, 

Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская 

Республика), Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, 

Камбоджа, Камерун, Катар, Кения, Китай, Ко-

морские Острова, Конго, Корейская Народно-

Демократическая Республика, Кот-д’Ивуар, 

Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Лесото, Ливан, 

Ливия, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, 

Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Ост-

рова, Марокко, Микронезия (Федеративные 

Штаты), Мозамбик, Монголия, Мьянма, Нами-

бия, Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объ-

единенная Республика Танзания, Объединен-

ные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Па-

нама, Парагвай, Перу, Российская Федерация, 

Руанда, Сальвадор, Самоа, Саудовская Аравия, 

Сейшельские Острова, Сенегал, Сент-Винсент 

и Гренадины, Сент-Люсия, Сингапур, Сирий-

ская Арабская Республика, Соломоновы Ост-

рова, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджики-

стан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и 

Тобаго, Тунис, Туркменистан, Уганда, Узбеки-

стан, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Централь-

ноафриканская Республика, Чад, Чили, Шри-

Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, 

Эритрея, Эфиопия, Южная Африка, Южный 

Судан, Ямайка. 

Воздержались: 

Гондурас, Коста-Рика, Папуа — Новая Гвинея, 

Сент-Китс и Невис. 

121. Предлагаемая поправка отклоняется 120 голо-

сами против 53 при 4 воздержавшихся. 

122. Председатель говорит, что поступила просьба 

о проведении по пункту 16 проекта резолю-

ции A/C.2/78/L.35/Rev.1 заносимого в отчет о засе-

дании голосования. 

123. По просьбе представителя Соединенных Шта-

тов Америки проводится заносимое в отчет о засе-

дании голосование по пункту 16 проекта резолю-

ции A/C.2/78/L.35/Rev.1. 

Голосовали за: 

Азербайджан, Алжир, Ангола, Антигуа и Бар-

буда, Аргентина, Багамские Острова, Бангла-

деш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бе-

нин, Боливия (Многонациональное 
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Государство), Ботсвана, Бразилия, Бруней-Да-

руссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Ва-

нуату, Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, 

Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гре-

нада, Джибути, Доминиканская Республика, 

Египет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, 

Иордания, Ирак, Иран (Исламская Респуб-

лика), Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Кам-

боджа, Камерун, Катар, Кения, Китай, Комор-

ские Острова, Корейская Народно-Демократи-

ческая Республика, Кот-д'Ивуар, Куба, Кувейт, 

Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократиче-

ская Республика, Лесото, Ливан, Ливия, Мав-

рикий, Мавритания, Мадагаскар, Малави, Ма-

лайзия, Мали, Мальдивские Острова, Марокко, 

Мексика, Микронезия (Федеративные Штаты), 

Мозамбик, Монголия, Мьянма, Намибия, 

Непал, Нигер, Нигерия, Никарагуа, Объединен-

ная Республика Танзания, Объединенные Араб-

ские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Параг-

вай, Перу, Российская Федерация, Руанда, 

Сальвадор, Самоа, Саудовская Аравия, Сей-

шельские Острова, Сенегал, Сент-Винсент и 

Гренадины, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, 

Сингапур, Сирийская Арабская Республика, 

Соломоновы Острова, Судан, Суринам, Сьерра-

Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, 

Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Узбе-

кистан, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Цен-

тральноафриканская Республика, Чад, Чили, 

Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, 

Эритрея, Эфиопия, Южная Африка, Южный 

Судан, Ямайка. 

Голосовали против: 

Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Бель-

гия, Болгария, Босния и Герцеговина, Венгрия, 

Германия, Греция, Грузия, Дания, Израиль, Ир-

ландия, Исландия, Испания, Италия, Канада, 

Кипр, Конго, Латвия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Мальта, Монако, Нидерланды 

(Королевство), Новая Зеландия, Норвегия, 

Польша, Португалия, Республика Корея, Рес-

публика Молдова, Румыния, Сан-Марино, Се-

верная Македония, Словакия, Словения, Со-

единенное Королевство Великобритании и Се-

верной Ирландии, Соединенные Штаты Аме-

рики, Турция, Украина, Финляндия, Франция, 

Хорватия, Черногория, Чехия, Швейцария, 

Швеция, Эстония, Япония. 

Воздержались: 

Гондурас, Колумбия, Коста-Рика, Папуа — Но-

вая Гвинея. 

124. Пункт 16 проекта резолюции A/C.2/78/L.35/ 

Rev.1 сохраняется 121 голосом против 51 при 4 воз-

державшихся. 

125. Г-жа Самора Зумбадо (Коста-Рика), выступая 

по мотивам голосования до голосования по проекту 

резолюции в целом, говорит, что активное и кон-

структивное участие и гибкость на протяжении всего 

процесса обсуждения помогли выработать консен-

сусный текст и ясно обозначить совместную пози-

цию в преддверии двадцать восьмой сессии 

Конференции сторон Рамочной конвенции Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата. 

Очевидно, что тех действий, которые были предпри-

няты в мире до сих пор, недостаточно и что сохране-

ние существующего положения дел может привести 

к катастрофическому повышению температуры. 

Принимая во внимание весьма ограниченные воз-

можности по ограничению роста температуры до 

1,5 °C и вероятность связанного с этим роста потерь 

и ущерба и соответствующие потребности в адапта-

ции, необходимо срочно сократить выбросы вдвое к 

2030 году. 

126. Актуальность глобальных проблем отражается 

в реалиях, с которыми сталкиваются наиболее уязви-

мые сообщества, которые исторически в наимень-

шей степени причастны к изменению климата и не-

соразмерно страдают от его последствий. Усиление 

и увеличение числа экстремальных погодных явле-

ний и повышение уровня моря не только угрожают 

экосистемам, но и приводят к дорогостоящим по-

следствиям для экономики, прав человека и безопас-

ности человека. Коста-Рика продолжит расширять 

масштаб усилий в связи с итоговым документом два-

дцать восьмой сессии Конференции сторон, тем не 

менее для выполнения международных обязательств 

потребуются как политическая воля, так и решитель-

ные шаги в направлении справедливого и всеохват-

ного перехода, подкрепляемые инновационными 

движущими силами социально-экономического про-

гресса и межсекторными инвестициями в достиже-

ние глобальных целей. 

127. Защита глобального климата в интересах ны-

нешнего и будущих поколений — это огромная кол-

лективная эпохальная задача, требующая от челове-

чества всей его силы воли и изобретательности. За 

последние десятилетия был достигнут значительный 

прогресс, и международному сообществу настоя-

тельно необходимо добиваться решения задачи по 

спасению планеты и будущего ее обитателей. Об ис-

пользовании эффективного многостороннего под-

хода в решении этих общих проблем свидетель-

ствуют такие недавние знаковые достижения, как 

принятие резолюции 76/300 Генеральной Ассамблеи 

https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.35/Rev.1
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о праве человека на чистую, здоровую и устойчивую 

окружающую среду, запрос консультативного заклю-

чения Международного Суда об обязательствах гос-

ударств в отношении изменения климата, принятие 

международного юридически обязательного доку-

мента на базе Конвенции Организации Объединен-

ных Наций по морскому праву о сохранении и устой-

чивом использовании морского биологического раз-

нообразия в районах за пределами действия нацио-

нальной юрисдикции и Куньминско-Монреальская 

глобальная рамочная программа в области биоразно-

образия. 

128. Коста-Рика стремится подчеркнуть и отстоять 

бесспорную ценность диалога в рамках Организа-

ции Объединенных Наций для решения проблемы 

изменения климата с упором на справедливое пере-

распределение ресурсов и обеспечение равенства 

между поколениями. Поэтому в ходе обсуждения 

данного проекта резолюции или проблемы в целом 

не должно быть места недоверию, расколу или не-

уважению. Напротив, ключом к выполнению ман-

дата Комитета и поиску решений общих проблем во 

имя всеобщего благополучия и прогресса станут 

диалог, умение слушать и укрепление доверия.  

129. Проект резолюции A/C.2/78/L.35/Rev.1 прини-

мается в целом. 

130. Г-н Мещанов (Российская Федерация) гово-

рит, что его делегация поддержала принятие проекта 

резолюции и хотела бы прояснить свою позицию по 

пункту 11 текста. Российская Федерация обеспоко-

ена тем, что в этом пункте неверно отражено содер-

жание доклада Межправительственной группы экс-

пертов по изменению климата, и хотела бы подчерк-

нуть необходимость правильного отражения работы 

этого органа. Крайне важно предоставить Генераль-

ной Ассамблее объективные и сбалансированные 

научные данные, и выборочное цитирование или ис-

кажение в политических интересах отдельных стран 

недопустимо. 

131. Г-н Лоуренс (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что его делегация с удовлетворением при-

соединяется к консенсусу в поддержку глобальных 

амбициозных целей и усилий по борьбе с измене-

нием климата. Соединенные Штаты принимают 

меры по преодолению климатического кризиса как в 

стране, так и за рубежом, чтобы избежать самых ка-

тастрофических последствий. Эти действия вклю-

чают в себя меры по сокращению чистого объема 

выбросов парниковых газов к 2030 году, повышению 

глобальной устойчивости к внешним воздействиям 

на основе объявленного президентом чрезвычайного 

плана по адаптации и повышению устойчивости и 

увеличению объема финансирования борьбы с изме-

нением климата. 

132. Рамочная конвенция Организации Объединен-

ных Наций об изменении климата и принятое в ее 

контексте Парижское соглашение представляют со-

бой отдельные международные соглашения. Его де-

легация не считает необходимым включать в про-

екты резолюций сноски на эти известные соглаше-

ния, однако в случае, когда такие сноски делаются, 

крайне важно включать в них правильные и эквива-

лентные отсылки к этим соглашениям, включая 

условное обозначение каждого соглашения в Сбор-

нике договоров Организации Объединенных Наций. 

Важно также правильно указывать на разный харак-

тер и соответствующие роли Конференции сторон, 

выступающей в качестве совещания сторон Париж-

ского соглашения, и Конференции сторон Рамочной 

конвенции Организации Объединенных Наций об 

изменении климата. Соединенные Штаты не будут 

считать, что используемые в проекте резолюции 

формулировки, касающиеся любого из этих согла-

шений, создают прецедент или что они имеют какой-

либо вес в Организации Объединенных Наций или 

на любом другом форуме. 

133. Что касается упоминания в пункте 6 проекта 

резолюции «энергетических систем с низким уров-

нем выбросов», то делегация оратора высоко оцени-

вает перечисление энергетических технологий, та-

ких как принятие мер по повышению энергоэффек-

тивности и активизация усилий по поэтапному от-

казу от использования угольных электростанций, не 

оснащенных технологиями улавливания и хранения 

углерода. Соединенные Штаты подчеркивают, что в 

их понимании «энергетические системы с низким 

уровнем выбросов» не включают газовые электро-

станции, не оснащенные технологиями улавливания 

и хранения углерода. Их позиция по вопросам тор-

говли, передачи технологий и снижения риска бед-

ствий отражена в общем заявлении, представленном 

Комитету 9 ноября 2023 года. Соединенные Штаты 

хотели бы отмежеваться от пункта 16, в котором про-

должают продвигаться внутриполитические приори-

теты одного определенного государства-члена и ко-

торый не содержит консенсусных формулировок из 

Повестки дня на период до 2030 года. В ходе буду-

щей проработки данного проекта резолюции следует 

обеспечить защиту интересов всех государств-чле-

нов и избежать узких политических посылов, кото-

рые подрывают консенсус, работу Второго комитета 

и способность к совместной работе по достижению 

целей в области устойчивого развития.  

134. Г-н Каспар (представитель Европейского со-

юза в его качестве наблюдателя), выступая также от 
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имени стран-кандидатов Албании, Боснии и Герце-

говины, Республики Молдова, Северной Македонии, 

Украины и Черногории, а также Андорры и Монако, 

говорит, что изменение климата является определя-

ющим вопросом нынешней эпохи, и международное 

сообщество должно ликвидировать отставание от 

графика достижения масштабных целей. Необхо-

димо срочно усилить глобальные меры реагирова-

ния на чрезвычайную климатическую ситуацию и 

значительно ускорить сокращение глобальных вы-

бросов парниковых газов во всех странах. В соответ-

ствии с текущими определяемыми на национальном 

уровне вкладами к 2030 году объем выбросов увели-

чится на 9 процентов, а не сократится ниже уровня 

2019 года, как это требуется для удержания глобаль-

ного потепления в пределах 1,5 °С. 

135. Необходимый переход к климатически 

нейтральной экономике потребует глобального от-

каза от ископаемых видов топлива и достижения пи-

кового объема его потребления в текущем десятиле-

тии. Для этого также потребуется повсеместная де-

карбонизация глобальных энергосистем в 2030-х го-

дах и отказ от ископаемых видов топлива задолго до 

2050 года. Кроме того, для этого потребуются актив-

ные действия по адаптации, финансирование кли-

мата и устойчивое развитие. Выбор и действия, 

предпринятые в текущем десятилетии, окажут влия-

ние на нынешнее и будущие поколения. Проект ре-

золюции поможет человечеству несколько продви-

нуться в борьбе с изменением климата, поскольку 

содержит последние целевые показатели выбросов 

парниковых газов, подтверждает необходимость их 

ускоренного сокращения в ближайшие годы и уста-

навливает цель достижения нулевого сальдо выбро-

сов к середине столетия. В нынешней обстановке по-

ляризации добиться такого результата было нелегко. 

В соответствии с положениями Парижского согла-

шения Комитет добавил новую формулировку о 

справедливых путях перехода и подчеркнул социаль-

ные и экономические выгоды такого перехода.  

136. Европейский союз приветствует второе попол-

нение Зеленого климатического фонда и с интересом 

ожидает объявления дополнительных обязательств, 

однако он предпочел бы, чтобы достигнутые резуль-

таты были более масштабными, особенно в плане 

смягчения последствий, масштабности задач и прак-

тических действий. К сожалению, из-за несогласо-

ванного понятия устойчивого развития в очередной 

раз не удалось достичь консенсуса по этому тексту 

среди государств-членов. Парижское соглашение 

имеет равную с Рамочной конвенцией Организации 

Объединенных Наций об изменении климата значи-

мость, и Европейский союз сожалеет, что его 

предложение обновить ссылку на Парижское согла-

шение путем упоминания Сборника договоров Орга-

низации Объединенных Наций не нашло консенсуса. 

Он выражает надежду на достижение такого консен-

суса в будущем, поскольку достижение климатиче-

ских целей требует единства. Европейский союз 

надеется на успешное проведение двадцать восьмой 

сессии Конференции сторон Рамочной конвенции 

Организации Объединенных Наций об изменении 

климата и первое глобальное подведение итогов ее 

осуществления, которые дадут государствам воз-

можность активизировать действия во всех областях 

для достижения целей Парижского соглашения. Он 

продолжит работу с заинтересованными странами и 

заинтересованными сторонами над масштабными 

действиями в области климата в рамках Совета Без-

опасности, Генеральной Ассамблеи, Экономиче-

ского и Социального Совета и соответствующих 

групп друзей. 

137. Г-жа Солано Рамирес (Колумбия) говорит, что 

Колумбия чрезвычайно уязвима для последствий из-

менения климата и не может ждать десятилетиями, 

пока международное сообщество примет необходи-

мые коллективные решения. Научные данные со 

всей очевидностью и несомненно указывают на то, 

что для достижения температурных целей Париж-

ского соглашения и для того, чтобы не подвергать 

риску само свое существование, человечеству необ-

ходимо отказаться от ископаемого топлива и посту-

пательно сократить выбросы парниковых газов во 

всех секторах к 2030 году. Сделать это в течение ше-

сти оставшихся лет будет нелегко, особенно если 

государства-члены будут продолжать ставить под со-

мнение наилучшие имеющиеся научные данные.  

138. В своем последнем докладе Межправитель-

ственная группа экспертов по изменению климата 

отметила, что климатические риски, связанные с по-

вышением температуры, гораздо выше, чем предпо-

лагалось ранее. Кроме того, эти риски взаимно уси-

ливают друг друга и имеют каскадный эффект, что 

делает их более сложными и трудноуправляемыми. 

Ее делегация задается вопросом, почему так трудно 

согласовать заявление, которое лишь подтверждает 

реальность, наблюдаемую во всем мире. Борьба с из-

менением климата является приоритетом для Колум-

бии, и она будет продолжать выступать за принятие 

смелых мер в области смягчения последствий изме-

нения климата и адаптации к ним, средств осуществ-

ления, финансирования борьбы с изменением кли-

мата, а также потерь и ущерба. На будущих сессиях 

Комитет должен предпринять более решительные 

действия и достичь консенсуса по тексту, который 
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действительно стал бы ответом на то чрезвычайное 

положение, в котором находится планета.  

139. Г-жа Мишель (Франция) говорит, что предсто-

ящая двадцать восьмая сессия Конференции сторон 

Рамочной конвенции Организации Объединенных 

Наций об изменении климата станет важным этапом 

подведения итогов выполнения Парижского согла-

шения, которое было ратифицировано 195 государ-

ствами-членами и должно быть полностью выпол-

нено. На этой сессии в дополнение к активизации 

усилий по смягчению последствий изменения кли-

мата, адаптации к ним и финансированию Франция 

вместе с Европейским союзом выступит за отказ от 

ископаемых видов топлива и расширение использо-

вания возобновляемых источников энергии. Другие 

стороны должны быть готовы последовать этому 

примеру, поскольку сохранение планеты для буду-

щих поколений требует решительных совместных 

действий на глобальном уровне. 

140. В этой связи в проекте резолюции четко при-

знается необходимость быстрого и значительного 

сокращения выбросов парниковых газов к 2030 году, 

подчеркивается важность увеличения финансирова-

ния мер по адаптации, указывается на важнейшую 

роль молодежи и технической помощи, в том числе 

через Сантьягскую сеть, и подчеркивается тесная 

взаимосвязь между изменением климата, продоволь-

ственными системами, мировым океаном и водными 

ресурсами. К сожалению, в тексте сохранились фор-

мулировки, не получившие всеобщего согласия, и 

Комитету было предложено проголосовать по од-

ному конкретному пункту. Также вызывает сожале-

ние, что не получила консенсуса идея включить в 

ссылку на Парижское соглашение отсылку к Сбор-

нику договоров Организации Объединенных Наций. 

Парижское соглашение — это самостоятельный уни-

версальный и юридический договорный документ, 

который не следует ставить в один ряд с другими до-

кументами. 

141. Г-н Файдо (Соединенное Королевство) гово-

рит, что ранее на этой неделе правительство его 

страны опубликовало аналитический доклад, в кото-

ром излагается государственный план по искорене-

нию нищеты, решению проблемы изменения кли-

мата и проведению устойчивых и инклюзивных эко-

номических преобразований. Последствия измене-

ния климата уже сказываются на всех странах. По-

этому необходимо срочно принять меры для продол-

жения усилий по удержанию роста температуры в 

пределах 1,5 °С. Соединенное Королевство приняло 

участие в обсуждениях в Комитете с целью сохра-

нить приверженность выполнению обязательств, 

принятых на двадцать шестой и двадцать седьмой 

сессиях Конференции сторон Рамочной конвенции 

Организации Объединенных Наций об изменении 

климата. Вместе с тем глобальные действия в обла-

сти климата должны определяться новейшими и 

наиболее полными научными данными, а в послед-

нем докладе Межправительственной группы экспер-

тов по изменению климата ясно указывается на то, 

что время для предотвращения катастрофических 

последствий безвозвратно уходит. В этой связи меж-

дународному сообществу следует активно прини-

мать меры для учета этих и других выводов путем 

принятия обязательств по достижению глобального 

пика выбросов парниковых газов к 2025 году, выпол-

нения обязательств по смягчению последствий изме-

нения климата в целях ликвидации разрыва в уров-

нях выбросов к 2030 году и ясной демонстрации ре-

шимости добиться постепенного отказа от использо-

вания ископаемых видов топлива без улавливания и 

хранения углерода. 

142. Соединенное Королевство с удовлетворением 

отмечает работу Переходного комитета по обеспече-

нию функционирования новых механизмов финан-

сирования для восполнения потерь и возмещения 

ущерба и соответствующего фонда, а также согласо-

вание предварительных рекомендаций по потерям и 

ущербу, которые будут представлены на предстоя-

щей сессии Конференции сторон. Эти результаты 

могут стать ответом на совместные призывы бедней-

ших и наиболее уязвимых стран. Соединенное Коро-

левство также с удовлетворением отмечает заявле-

ния ОЭСР о том, что в 2021 году на финансирование 

борьбы с изменением климата было выделено 

больше средств, чем ожидалось. Вышесказанное не 

отменяет необходимость активизировать усилия, и 

Соединенное Королевство пообещало выделить 

2 млрд долл. США на второе пополнение Зеленого 

климатического фонда для сокращения объема вы-

бросов и продолжения поддержки наиболее уязви-

мых слоев населения в повышении устойчивости к 

изменению климата. 

143. Г-н Лю Лицюнь (Китай) говорит, что на пред-

стоящей двадцать восьмой сессии Конференции сто-

рон Рамочной конвенции Организации Объединен-

ных Наций об изменении климата впервые состоится 

глобальное подведение итогов выполнения Париж-

ского соглашения. Международное сообщество 

должно придерживаться поистине многостороннего 

подхода и, следуя принципу общей, но дифференци-

рованной ответственности, использовать цели, изло-

женные в Конвенции, для концентрации усилий, 

укрепления сотрудничества и создания благоприят-

ной глобальной среды для полной реализации как са-

мой Конвенции, так и Парижского соглашения. 
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144. Вызывает сожаление, что определенная страна 

не желает участвовать в выполнении обязательства 

по финансированию климатических программ в раз-

мере 100 млрд долл. США и стремится спровоциро-

вать политическую конфронтацию. Китай настоя-

тельно призывает соответствующую страну прекра-

тить политические манипуляции, выполнить истори-

ческую ответственность и обязательства по оказа-

нию помощи развивающимся странам в укреплении 

их потенциала в борьбе с изменением климата путем 

предоставления финансирования, технологий и на-

ращивания потенциала. Китай активно участвует в 

глобальном сотрудничестве по борьбе с изменением 

климата и всегда выполняет свои обязательства. Он 

будет продолжать работать со всеми сторонами для 

достижения позитивных результатов на следующей 

сессии Конференции сторон и построения справед-

ливой, разумной и основанной на сотрудничестве 

глобальной системы управления климатом.  

 

 f) Конвенция о биологическом разнообразии 

(продолжение) (A/C.2/78/L.37 и A/C.2/78/L.68) 
 

Проекты резолюций A/C.2/78/L.37 и A/C.2/78/L.68 

«Деятельность по осуществлению Конвенции о 

биологическом разнообразии и ее вклад в 

обеспечение устойчивого развития» 
 

145. Председатель говорит, что проект резолю-

ции A/C.2/78/L.68 не имеет последствий для бюд-

жета по программам. 

146. Проект резолюции A/C.2/78/L.68 принимается. 

147. Г-н Лоуренс (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что Соединенные Штаты привержены делу 

прекращения и обращения вспять процесса утраты 

биоразнообразия во всем мире. Глобальное ухудше-

ние состояния природы представляет собой экзи-

стенциальную угрозу для источников средств к су-

ществованию, продовольственных систем и здоро-

вья людей. Соединенные Штаты выделили значи-

тельные финансовые средства для достижения наци-

ональной цели по сохранению не менее 30 процен-

тов земельных и водных ресурсов к 2030 году. На 

международном уровне Агентство Соединенных 

Штатов по международному развитию оказывает 

поддержку в сохранении дикой природы и важней-

ших экосистем в более чем 60 странах. Его делега-

ция с удовольствием присоединилась к консенсусу 

по проекту резолюции и хотела бы уточнить свою 

позицию по некоторым вопросам. 

148. Соединенные Штаты всегда выступали в под-

держку Конвенции о биологическом разнообразии и 

продолжают поддерживать три ее цели. Они привет-

ствуют Куньмин-Монреальскую глобальную 

рамочную программу в области биоразнообразия и 

решительно поддерживают ее скорейшую реализа-

цию, но в качестве страны, не являющейся стороной 

Конвенции и имеющей статус наблюдателя, Соеди-

ненные Штаты не в состоянии обеспечить выполне-

ние других решений, принятых ее участниками. Его 

делегация подтверждает заявление от 2010  года о 

поддержке Декларации Организации Объединенных 

Наций о правах коренных народов и понимание того, 

что свободное, предварительное и осознанное согла-

сие подразумевает проведение конструктивных кон-

сультаций с вождями племен. В этой Декларации не 

упоминаются «местные общины», поскольку этот 

термин не был определен на международном уровне. 

Выражения «коренные народы» и «местные об-

щины» часто упоминаются вместе в контексте свя-

занных с климатом обсуждений, однако Соединен-

ные Штаты считают коренные народы отдельной 

группой в Организации Объединенных Наций, кото-

рую не следует смешивать с другими группами. Со-

единенные Штаты придают первостепенное значе-

ние отношениям с племенными народами, которые 

строятся на уважении суверенитета и самоуправле-

ния племен. 

149. Позиция его делегации по вопросам передачи 

технологий и политической декларации Саммита по 

целям в области устойчивого развития изложена в 

общем заявлении, сделанном 9 ноября 2023 года. 

150. Г-н Гамбер (представитель Европейского со-

юза в его качестве наблюдателя), выступая в том 

числе от имени стран-кандидатов Албании, Боснии 

и Герцеговины, Республики Молдова, Северной Ма-

кедонии, Сербии, Турции Украины и Черногории; 

потенциальной страны-кандидата Грузии; и, кроме 

того, Монако, говорит, что принятие Куньмин-Мон-

реальской глобальной рамочной программы по био-

разнообразию стало историческим достижением и 

настоящим прорывом в деле прекращения и обраще-

ния вспять процесса утраты биоразнообразия во 

всем мире. Эта Рамочная программа дополняет Па-

рижское соглашение, и оба документа должны рас-

сматриваться на одном и том же политическом 

уровне, а также согласованно и безотлагательно вы-

полняться. В сочетании друг с другом они образуют 

глобальную программу действий по восстановле-

нию окружающей среды и созданию действительно 

устойчивой экономики на благо людей и планеты. 

Кроме того, принятие Рамочной программы способ-

ствует повышению согласованности, взаимодопол-

няемости и взаимоувязке между Конвенцией о био-

логическом разнообразии и другими международ-

ными природоохранными соглашениями, а также от-

крывает новые возможности для партнерства.  
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151. Поскольку для достижения поставленных на 

2030 год целей осталось всего шесть лет, для скорей-

шей, эффективной и всеохватной реализации Кунь-

минско-Монреальской глобальной рамочной про-

граммы в области биоразнообразия потребуется ак-

тивное участие органов государственного управле-

ния всех уровней и всего общества, мобилизация ре-

сурсов из различных источников, а также постоян-

ные усилия и лидерство. Его делегация присоедини-

лась к консенсусу по проекту резолюции, в котором 

однозначно приветствуется Рамочная программа и 

содержится призыв к более активной мобилизации 

ресурсов для ликвидации дефицита финансирования 

в области биоразнообразия. В тексте намечаются 

четкие пути продвижения вперед, в том числе путем 

приведения национальных целей, стратегий и пла-

нов действий в области биоразнообразия в соответ-

ствие с Рамочной программой в преддверии шестна-

дцатого совещания Конференции сторон. Европей-

ский союз и его государства-члены, являясь основ-

ными поставщиками международного финансирова-

ния в области биоразнообразия, готовы оказать под-

держку партнерам в этом вопросе. Европейский 

союз удвоил финансирование деятельности в обла-

сти биоразнообразия в развивающихся странах до 

7 млрд евро на период до 2027 года, и его государ-

ства-члены предпринимают аналогичные усилия. 

Делегация оратора настоятельно призывает другие 

государства-члены последовать ее примеру. 

152. Европейский союз хотел бы подчеркнуть важ-

ность реализации Куньминско-Монреальской гло-

бальной рамочной программы в области биоразно-

образия в рамках всей Организации Объединенных 

Наций на основе общесистемного подхода, включа-

ющего поддержку координаторов-резидентов и стра-

новых групп. Он приветствует усилия, предприни-

маемые для оптимизации проекта резолюции и со-

хранения целостности и амбициозности Рамочной 

программы и ее целей как сбалансированного це-

лого. Чтобы обеспечить соответствие текста целям, 

поставленным на пятнадцатом совещании Конфе-

ренции сторон Конвенции о биологическом разнооб-

разии, потребовалось конструктивное взаимодей-

ствие всех делегаций. 

153. Г-жа Алле (Швейцария) говорит, что ее деле-

гация присоединилась к консенсусу по проекту резо-

люции, но при этом Швейцария хотела бы прояснить 

свою позицию по некоторым вопросам. Полное от-

сутствие упоминаний о продовольственных систе-

мах вызывает сожаление, поскольку они являются 

одним из основных факторов утраты биоразнообра-

зия и выбросов парниковых газов. Во втором изда-

нии доклада Global Land Outlook («Глобальные 

перспективы земельных ресурсов») прямо говорится 

о том, что 80 процентов глобального обезлесения 

связано с сельскохозяйственной деятельностью, 

29 процентов выбросов парниковых газов прихо-

дится на продовольственные системы, а 70  процен-

тов утраты биоразнообразия на суше и 50  процентов 

утраты биоразнообразия пресноводных водоемов 

обусловлено факторами, связанными с производ-

ством продовольствия. Цели и задачи Куньминско-

Монреальской глобальной рамочной программы в 

области биоразнообразия не могут быть достигнуты 

без решения проблем, связанных с созданием устой-

чивых продовольственных систем, которые явля-

ются неотъемлемой частью решения проблемы 

утраты биоразнообразия во всем мире.  

154. В то же время биоразнообразие необходимо для 

поддержки устойчивых продовольственных систем, 

укрепления продовольственной безопасности и со-

действия здоровому питанию. Таким образом, 

между биоразнообразием, продовольственными си-

стемами и продовольственной безопасностью суще-

ствует неразрывная взаимосвязь, которая проявля-

ется как в адаптации к местным условиям семян и 

разнообразных пород, так и в основных экосистем-

ных услугах, необходимых для производства продо-

вольствия и ведения сельского хозяйства. Ее делега-

ция надеется, что упоминание таких весьма умест-

ных аспектов станет частью будущих обсуждений.  

155. Г-н Лю Лицюнь (Китай) говорит, что Конвен-

ция о биоразнообразии стала одной из международ-

ных конвенций с наибольшим числом государств-

участников и играет важную роль в глобальных уси-

лиях по сохранению биоразнообразия. Китай всегда 

придавал большое значение сохранению биоразно-

образия и был одной из первых сторон, подписавших 

и ратифицировавших Конвенцию. Китай активно 

участвует в международном сотрудничестве в обла-

сти сохранения биоразнообразия, успешно провел у 

себя пятнадцатое совещание Конференции сторон 

Конвенции и внес вклад в создание Куньминского 

фонда биоразнообразия. Он также способствовал 

выработке исторической Куньминско-Монреальской 

глобальной рамочной программы по биоразнообра-

зию, которая открыла новую главу в глобальном 

управлении биоразнообразием. Китай будет и 

впредь активно выполнять функции Председателя 

Конференции сторон и вместе со всеми сторонами 

будет работать над достижением целей в области 

устойчивого развития на основе перевода обяза-

тельств в практические действия и воплощения пла-

нов в реальность. 

156. Проект резолюции A/C.2/78/L.37 снимается с 

рассмотрения. 
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Пункт 21 повестки дня: Ликвидация нищеты и 

другие вопросы развития (продолжение) 
 

 a) Проведение третьего Десятилетия 

Организации Объединенных Наций по 

борьбе за ликвидацию нищеты 

(2018– 2027 годы) (продолжение) 

(A/C.2/78/L.29 и A/C.2/78/L.60) 
 

Проекты резолюций A/C.2/78/L.29 и A/C.2/78/L.60 

«Проведение третьего Десятилетия Организации 

Объединенных Наций по борьбе за ликвидацию 

нищеты (2018–2027 годы)» 
 

157. Председатель говорит, что проект резолю-

ции A/C.2/78/L.60 не имеет последствий для бюд-

жета по программам. 

158. Проект резолюции A/C.2/78/L.60 принимается. 

159. Г-жа Возняк (представитель Европейского со-

юза в его качестве наблюдателя), выступая в том 

числе от имени стран-кандидатов Албании, Респуб-

лики Молдова, Украины и Черногории; потенциаль-

ной страны-кандидата Грузии; и, кроме того, Ан-

дорры, Исландии и Монако, говорит, что ее делега-

ция с удовольствием присоединяется к консенсусу 

по данному проекту резолюции. Европейский союз 

и его государства-члены заявляют о своей твердой 

поддержке Повестки дня на период до 2030  года, ко-

торая служит для них ориентиром в их внутренней и 

внешней деятельности. Содействие устойчивому 

экономическому, социальному и экологическому 

развитию развивающихся стран с главной целью 

ликвидации нищеты является основополагающим 

принципом их международного сотрудничества, за-

крепленным в Договоре о Европейском союзе. Евро-

пейский союз и его государства-члены приветствуют 

политическую декларацию Саммита по целям в об-

ласти устойчивого развития и обязуются оперативно 

принять меры для обеспечения ее полной реализа-

ции. 

160. В данном проекте резолюции четко подчерки-

вается необходимость увеличить объем инвестиций 

в человеческий капитал путем содействия обеспече-

нию доступного всеобщего медицинского обслужи-

вания, всеобщей социальной защиты, продоволь-

ственной безопасности и безопасности питания, об-

щедоступного качественного образования и профес-

сиональной подготовки, а также создания достойных 

рабочих мест, особенно для женщин, молодежи и 

людей с инвалидностью. Несмотря на то, что в пе-

риод пандемии COVID-19 во всем мире беспреце-

дентно широко применялись краткосрочные меры 

социальной защиты, полностью незащищенными в 

мире остаются более 4 миллиардов человек. 

Европейский союз продолжает оказывать странам-

партнерам поддержку в создании комплексных, 

устойчивых и способных противостоять потрясе-

ниям систем социальной защиты и преисполнен ре-

шимости развивать масштабные международные 

партнерства для совместного поиска многосторон-

них решений глобальных проблем.  

161. Будучи крупнейшим в мире поставщиком ОПР, 

Европейский союз и его государства-члены обязу-

ются коллективно выполнить задачу по выделению 

0,2 процента валового национального дохода наиме-

нее развитым странам к 2030 году. Для достижения 

целей в области устойчивого развития и ликвидации 

нищеты необходимо укреплять солидарность и со-

трудничество. 

162. Г-жа Маркс (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что Соединенные Штаты с удовольствием 

присоединяются к консенсусу по данному проекту 

резолюции и хотели бы прояснить свою позицию по 

некоторым вопросам. Позиция Соединенных Шта-

тов по вопросам незаконных финансовых потоков, 

политической декларации Саммита по целям в обла-

сти устойчивого развития, передачи технологий, 

торговли, ОПР, задолженности, независимости меж-

дународных финансовых институтов и права на до-

статочное питание была изложена в общем заявле-

нии, сделанном 9 ноября 2023 года. 

163. Проект резолюции A/C.2/78/L.29 снимается с 

рассмотрения. 

 

Пункт 22 повестки дня: Оперативная 

деятельность в целях развития (продолжение) 
 

 b) Сотрудничество Юг — Юг в целях развития 

(продолжение) (A/C.2/78/L.39 и A/C.2/78/L.66) 
 

Проекты резолюций A/C.2/78/L.39 и A/C.2/78/L.66 

«Сотрудничество Юг — Юг» 
 

164. Председатель говорит, что проект резолю-

ции A/C.2/78/L.66 не имеет последствий для бюд-

жета по программам. 

165. Проект резолюции A/C.2/78/L.66 принимается. 

166. Г-жа Маркс (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что ее делегация с удовольствием присоеди-

няется к консенсусу по данному проекту резолюции. 

Соединенные Штаты решительно поддерживают 

усилия системы развития Организации Объединен-

ных Наций по содействию сотрудничеству Юг — Юг 

в интересах достижения таких всеобъемлющих це-

лей, как развитие партнерств с участием многих за-

интересованных сторон, расширение возможностей 

стран по достижению национальных приоритетов в 
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области развития и содействие созданию эффектив-

ных механизмов оценки и реализации инициатив по 

сотрудничеству Юг — Юг и трехстороннему сотруд-

ничеству. Крайне важно обеспечить, чтобы эти ини-

циативы дополняли Повестку дня на период до 

2030 года и способствовали ее осуществлению, и 

Соединенные Штаты считают, что неотъемлемой ча-

стью решения этой задачи является сотрудничество 

Юг — Юг. 

167. Что касается пункта 21 проекта резолюции, то 

Соединенные Штаты по-прежнему выступают за 

укрепление сотрудничества Юг — Юг и трехсторон-

него сотрудничества, расширение доступа к научно-

техническим достижениям и новшествам, а также за 

развитие специальных знаний и ресурсов. Соединен-

ные Штаты принимают во внимание принципы, из-

ложенные в этом пункте, и их важнейшую роль в 

предоставлении странам-партнерам возможности 

пользоваться всеми благами научно-технического 

прогресса и новшествами, но хотели бы подчеркнуть 

первостепенную важность создания благоприятной 

для новаторства нормативно-правовой базы. Серьез-

ную угрозу для новаторства представляет собой не-

правомерное использование технологий и коммерче-

ских секретов. Передача технологий должна быть 

добровольной, а не принудительной, и ее условия 

должны быть согласованы всеми заинтересован-

ными сторонами без какого-либо принуждения. Та-

кой подход будет наиболее выгоден для стран-парт-

неров и будет способствовать расширению сотруд-

ничества в области развития научно-технических и 

инновационных ресурсов. 

168. Позиция Соединенных Штатов по сквозным 

вопросам, включая торговлю, передачу технологий и 

знаний и Повестку дня на период до 2030 года, была 

отражена в их общем заявлении, сделанном 9 ноября 

2023 года. 

169. Проект резолюции A/C.2/78/L.39 снимается с 

рассмотрения. 

 

Пункт 23 повестки дня: Сельскохозяйственное 

развитие, продовольственная безопасность 

и питание (продолжение) 
 

 a) Сельскохозяйственное развитие, 

продовольственная безопасность и питание 

(продолжение) (A/C.2/78/L.31 и A/C.2/78/L.65) 
 

Проекты резолюций A/C.2/78/L.31 и A/C.2/78/L.65 

«Сельскохозяйственное развитие, 

продовольственная безопасность и питание»  
 

170. Председатель говорит, что проект резолю-

ции A/C.2/78/L.65 не имеет последствий для бюд-

жета по программам. 

171. Проект резолюции A/C.2/78/L.65 принимается. 

172. Г-н Келси (Соединенное Королевство) гово-

рит, что в начале недели Соединенное Королевство 

совместно с Сомали и Объединенными Арабскими 

Эмиратами провело Глобальный саммит по продо-

вольственной безопасности, цель которого состояла 

в том, чтобы активизировать действия по борьбе с 

голодом и недоеданием, привлечь внимание между-

народного сообщества к углублению глобального 

кризиса продовольственной безопасности и активи-

зировать усилия по ликвидации голода. Кроме того, 

участники Саммита сосредоточили внимание на со-

действии принятию долгосрочных решений, касаю-

щихся предотвращения голода и более широких ас-

пектов отсутствия продовольственной безопасно-

сти, при конструктивном участии развитых и разви-

вающихся государств, Организации Объединенных 

Наций, неправительственных организаций и част-

ного сектора. 

173. Соединенное Королевство приветствует приня-

тие консенсусом данного проекта резолюции и со-

держащиеся в нем улучшенные формулировки, каса-

ющиеся питания. Продовольствие имеет решающее 

значение для всех аспектов развития, и ничего 

нельзя достичь без гарантированного доступа к пол-

ноценному питанию. Была достигнута договорен-

ность по предложению его делегации в отношении 

пункта 16, согласно которому государства-члены 

призваны активизировать усилия по учету целей в 

области питания во всех направлениях деятельности 

и отслеживать инвестиции в питание. В связи с осу-

ществляемым Всемирной организацией здравоохра-

нения пересмотром индекса всеобщего охвата услу-

гами здравоохранения в проекте резолюции подчер-

кивается важность рассмотрения вопроса о включе-

нии систематически отслеживаемого показателя, ка-

сающегося питания. 

174. Крайне важно, чтобы на предстоящей двадцать 

восьмой сессии Конференции сторон Рамочной кон-

венции Организации Объединенных Наций об изме-

нении климата были приняты амбициозные меры по 

борьбе с изменением климата и в Программе дей-

ствий по климату была подчеркнута непреходящая 

значимость продовольственных систем. В связи с 

этим правительствам следует присоединиться к 

предложенной Объединенными Арабскими Эмира-

тами Декларации об устойчивом сельском хозяйстве, 

устойчивых продовольственных системах и борьбе с 

изменением климата и увязать принятые в связи с 

https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.39
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.31
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.65
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.31
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.65
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.65
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.65
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этим обязательства с климатическими планами, 

чтобы получить возможность использовать инстру-

менты политики и ресурсы, необходимые для пере-

хода к устойчивым продовольственным системам.  

175. Соединенное Королевство преисполнено реши-

мости сотрудничать в деле повышения продоволь-

ственной безопасности, в том числе в рамках Орга-

низации Объединенных Наций, и заявляет о своей 

готовности поддержать усилия Бразилии в качестве 

страны, председательствующей в Группе двадцати, и 

Италии в качестве страны, председательствующей в 

Группе семи, по мобилизации более широких меж-

дународных действий для достижения цели 2 в обла-

сти устойчивого развития. 

176. Г-жа Барботт (представитель Европейского 

союза в его качестве наблюдателя), выступая в том 

числе от имени стран-кандидатов Боснии и Герцего-

вины, Республики Молдова, Северной Македонии, 

Черногории и Украины; потенциальной страны-кан-

дидата Грузии; и, кроме того, Сан-Марино, говорит, 

что Европейский союз приветствует единогласное 

принятие проекта резолюции, который представляет 

собой важную основу не только для дальнейшей ре-

ализации цели 2 в области устойчивого развития, но 

и для непосредственного учета ее взаимосвязи с дру-

гими целями. В нынешней обстановке непрекраща-

ющихся проблем, связанных с продовольственной 

безопасностью и питанием, конфликтов, экономиче-

ских потрясений и изменения климата, постоянный 

регресс в достижении цели 2 в области устойчивого 

развития вызывает тревогу. Консенсус по проекту 

резолюции подчеркивает непоколебимую глобаль-

ную приверженность достижению цели ликвидации 

голода и выполнению обещания никого не оставить 

без внимания. 

177. Европейский союз с удовлетворением отмечает 

содержащиеся в тексте упоминания Саммита по ам-

бициозным задачам в связи с изменением климата, 

Саммита Организации Объединенных Наций по про-

довольственным системам + 2: мероприятие по под-

ведению итогов, пятьдесят первой сессии Комитета 

по всемирной продовольственной безопасности и 

предстоящего Саммита по вопросу о взаимосвязи 

питания и роста. Эти мероприятия играют ключевую 

роль в многосторонних усилиях и усилиях с уча-

стием многих заинтересованных сторон, направлен-

ных на ускоренное преобразование продовольствен-

ных систем и достижение целей в области устойчи-

вого развития. В частности, Саммит по продоволь-

ственным системам и принятые на нем документы 

зададут направление для преобразования продоволь-

ственных систем на всех уровнях при поддержке Ор-

ганизации Объединенных Наций. Подведение 

итогов показало, что недостатка в масштабных пла-

нах преобразования продовольственных систем нет, 

однако, как это предусмотрено в проекте резолюции, 

действия в этой области необходимо активизиро-

вать. 

178. Заслуживает одобрения упоминание в тексте 

ключевых связей между климатом, окружающей сре-

дой, водными ресурсами, здравоохранением и гло-

бальными финансовыми мерами. Вместе с тем вы-

зывает сожаление тот факт, что в проекте резолюции 

не затрагивается вопрос о приостановке осуществ-

ления Инициативы по безопасной транспортировке 

зерна и продовольствия из портов Украины (Черно-

морская инициатива) и не содержится призыв к воз-

обновлению ее реализации. Эта Инициатива сыграла 

важную роль в укреплении глобальной продоволь-

ственной безопасности и сотрудничества в области 

развития, стабилизации рыночных цен и обеспече-

нии того, чтобы зерно и продукты питания доходили 

до наиболее уязвимых слоев населения. Закрытие 

черноморских маршрутов в результате агрессии Рос-

сии против Украины заставило Европейский союз 

активизировать усилия, в том числе в рамках плана 

действий по открытию «коридоров солидарности», 

благодаря чему с начала войны в остальные страны 

мира было доставлено более 57 миллионов тонн 

зерна, масличных культур и сопутствующих това-

ров, и было экспортировано около 60 процентов 

украинского зерна. Кроме того, вызывает разочаро-

вание тот факт, что в тексте не нашла должного от-

ражения связь между конфликтами и отсутствием 

продовольственной безопасности, закрепленная в 

резолюции 2417 (2018) Совета Безопасности о кон-

фликтах и голоде. Европейский союз и его государ-

ства-члены по-прежнему привержены делу ускоре-

ния глобальных действий по обеспечению продо-

вольственной безопасности и питания и будут про-

должать содействовать развитию устойчивого сель-

ского хозяйства, обеспечению продовольственной 

безопасности и улучшению питания, чтобы никто не 

остался без внимания. 

179. Г-жа Ковалевская (Беларусь) говорит, что ее 

делегация присоединилась к консенсусу по данному 

проекту резолюции и соглашается с важностью 

устойчивого сельскохозяйственного производства и 

продовольственной безопасности для ликвидации 

нищеты во всех ее формах и проявлениях. Крайне 

важно принять комплексный подход к решению про-

блемы снижения продовольственной безопасности. 

В связи с этим государства-члены не должны игно-

рировать то серьезное влияние, которое оказывают 

на мировые продовольственные рынки и торговые 

связи незаконные санкции и другие ограничения. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2417(2018)
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Если не устранить эти барьеры, глобальные усилия 

по преобразованию систем сельскохозяйственного 

производства не увенчаются успехом. На протяже-

нии нескольких лет производители продовольствия 

сталкивались с проблемой доступа к удобрениям, ко-

торые играют ключевую роль в повышении произво-

дительности и обеспечении продовольственной без-

опасности во всем мире. 

180. Сокращение поставок калийных удобрений, в 

частности из Беларуси, привело к снижению уро-

жайности и производительности сельского хозяй-

ства. В результате односторонних санкций доля ее 

страны на рынках удобрений в Африке сократилась 

с 41,7 процента в 2021 году до всего лишь 2,8 про-

цента в 2022 году. Такое развитие событий привело 

к снижению урожайности на 16  процентов в Африке 

и существенно подорвало усилия по искоренению 

голода в уязвимых странах. Государства-члены 

должны воздерживаться от введения односторонних 

экономических ограничений и их экстерриториаль-

ного применения. Практика применения санкций яв-

ляется бесполезной и контрпродуктивной, и ее сле-

дует прекратить. 

181. Г-жа Крокер-Маус (Соединенные Штаты Аме-

рики) говорит, что ее делегация с удовлетворением 

присоединяется к консенсусу по проекту резолюции. 

Мир по-прежнему находится в тисках глобального 

кризиса отсутствия продовольственной безопасно-

сти, и решение этой проблемы очевидно. Необхо-

димо оказывать чрезвычайную продовольственную 

помощь уязвимым группам населения и укреплять 

глобальные продовольственные системы для повы-

шения их устойчивости, стабильности и способно-

сти противостоять потрясениям. С января 2021  года 

Соединенные Штаты выделили на борьбу с голодом 

и укрепление продовольственной безопасности во 

всем мире более 17,5 млрд долл. США. Страна стала 

крупнейшим донором Всемирной продовольствен-

ной программы и обеспечила более половины всех 

взносов. 

182. Однако нынешний кризис не может быть решен 

индивидуальными усилиями какой-либо отдельной 

страны или группы стран. В 2022 году от голода 

страдало более 700 миллионов человек, а в 

2030 году, по оценкам, будут продолжать голодать 

600 миллионов человек. Фактически от голода уда-

лось бы избавить 23 миллиона человек, если бы в 

феврале 2022 года Российская Федерация не начала 

полномасштабное вторжение в Украину. Действия 

этой страны, включая разрушительные нападения на 

украинские порты и зерновую инфраструктуру, а 

также ее угрозы против торгового судоходства в Чер-

ном море после недавнего одностороннего и 

нетактичного выхода из Черноморской инициативы 

усугубили отсутствие продовольственной безопас-

ности в мире и будут иметь негативные последствия 

для устойчивости глобальных продовольственных 

систем. 

183. Вызывает разочарование тот факт, что в про-

екте резолюции не получил отражения тот факт, что 

война России против Украины является одной из ос-

новных причин отсутствия продовольственной без-

опасности в мире. Соединенные Штаты вновь обра-

щаются к Российской Федерации с требованием пре-

кратить военные действия, вывести ее войска со 

всей территории Украины и уважать суверенитет и 

территориальную целостность этого государства в 

пределах его международно признанных границ. Та-

кие действия необходимы для достижения целей в 

области устойчивого развития и ликвидации голода 

в мире. В общем заявлении, сделанном ее делега-

цией 9 ноября 2023 года, отражена позиция Соеди-

ненных Штатов по вопросам торговли, передачи тех-

нологий, облегчения бремени задолженности и неза-

висимости международных финансовых институтов. 

Заявления, сделанные в порядке осуществления 

права на ответ 
 

184. Г-н Мещанов (Российская Федерация) гово-

рит, что его делегация поддерживает заявление Бе-

ларуси и хотела бы выразить свою озабоченность в 

связи с продолжающейся политизацией междуна-

родного сельскохозяйственного сотрудничества гос-

ударствами — членами Европейского союза и Со-

единенными Штатами, что нашло отражение в их за-

явлениях. Российская Федерация была и остается 

надежным партнером развивающихся стран, в том 

числе стран Африки, Азии и других регионов, в том 

что касается обеспечения продовольственной без-

опасности. В отличие от Европейского союза и Со-

единенных Штатов, Российская Федерация не вво-

дила санкции и не нарушала цепочки поставок, ли-

шая тем самым многие африканские и азиатские 

страны возможности беспрепятственно импортиро-

вать российское зерно и удобрения в течение про-

шедшего года. Неоднократные призывы его делега-

ции к снятию блокады с российского зерна и удобре-

ний в европейских портах должны быть услышаны.  

185. Подход, принятый бывшими партнерами Рос-

сийской Федерации, не способствует достижению 

целей в области устойчивого развития. Что касается 

замечаний представителя Соединенных Штатов о 

последствиях действий России для продовольствен-

ной безопасности некоторых стран, то Комитету сле-

дует напомнить, что в течение нескольких лет дей-

ствия Соединенных Штатов сказывались на 
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продовольственной безопасности многих регионов и 

стран, включая Сирийскую Арабскую Республику. 

Предстоящий праздник Дня благодарения историче-

ски связан с обеспечением продовольственной без-

опасности первых поселенцев в Соединенных Шта-

тах, и делегация его страны надеется, что спустя 

много веков Соединенные Штаты наконец-то при-

мут меры и окажут помощь, необходимую развиваю-

щимся странам и партнерам. 

186. Г-н Лещенко (Украина) говорит, что его деле-

гация приветствует принятие проекта резолюции и 

хотела бы ответить на заявление, сделанное Россий-

ской Федерацией. С начала полномасштабной войны 

против его страны украинские порты на Черном и 

Азовском морях были заблокированы Российской 

Федерацией, которая вышла из Черноморской ини-

циативы в июле 2023 года и начала атаковать укра-

инские порты, в которых хранилось предназначен-

ное для экспорта зерно. За год реализации инициа-

тивы Украина смогла экспортировать около 33  мил-

лионов тонн сельскохозяйственной продукции в 

45 стран, включая многие африканские и азиатские 

государства. Эти объемы были бы гораздо выше, 

если бы не систематические действия России по за-

труднению нормального функционирования Иници-

ативы. Украинские порты на Дунае по-прежнему 

подвергаются ракетным обстрелам и атакам беспи-

лотных летательных аппаратов, что является частью 

попыток России манипулировать глобальным дефи-

цитом продовольствия в обмен на признание захва-

ченных украинских территорий. В сентябре 

2023 года члены Группы семи решительно осудили 

необоснованные и усиленные нападения на украин-

ские порты и зерновую инфраструктуру и призвали 

Российскую Федерацию прекратить угрожать гло-

бальной продовольственной безопасности и вновь 

присоединиться к Черноморской инициативе, чтобы 

возобновить экспорт зерна из Украины. 

187. Г-н Мещанов (Российская Федерация) гово-

рит, что его делегация хотела бы ответить на заявле-

ние, сделанное представителем Украины. В прошед-

шем году Российская Федерация принимала участие 

в реализации Черноморской инициативы, но, к сожа-

лению, эта инициатива никогда не отвечала интере-

сам беднейших стран. Украинское зерно отправля-

лось в основном в страны Европейского союза, в то 

время как беднейшие страны получили лишь 

2– 3 процента от общего объема поставок зерна. Рос-

сийская Федерация решила выйти из этой нечестной 

инициативы по нескольким причинам, в том числе 

из-за действий украинских властей по уничтожению 

части трубопровода, по которому поставлялись 

удобрения. Главными бенефициарами Черноморской 

инициативы стали крупные зерновые компании 

США, которые, по сути, оккупируют Украину и по-

лучают нечестные прибыли, а также аналогичные 

компании в странах Европейского союза. 

188. Российская Федерация согласилась возобно-

вить участие в Черноморской инициативе после вос-

становления ее первоначальных положений, однако 

вызывает сожаление тот факт, что некоторые страны 

препятствуют ее реализации, в том числе страны, ко-

торые выступали в Комитете в ходе нынешнего засе-

дания. 

189. Г-н Лещенко (Украина) говорит, что Украину 

оккупируют не американские компании, а Россий-

ская Федерация. Скорейшее прекращение этой окку-

пации будет способствовать решению проблем про-

довольственной безопасности в мире. 

190. Проект резолюции A/C.2/78/L.31 снимается с 

рассмотрения. 

 

Пункт 120 повестки дня: Активизация работы 

Генеральной Ассамблеи (A/C.2/78/L.67 

и A/C.2/78/L.75) 
 

Проект решения A/C.2/78/L.75 «Активизация 

работы Второго комитета» 
 

191. Председатель говорит, что проект реше-

ния A/C.2/78/L.75 не имеет последствий для бюд-

жета по программам. 

192. Проект решения A/C.2/78/L.75 принимается. 

 

Проект решения A/C.2/78/L.67 «Проект программы 

работы Второго комитета на семьдесят девятой 

сессии Генеральной Ассамблеи» 
 

193. Председатель говорит, что проект реше-

ния A/C.2/78/L.67 не имеет последствий для бюд-

жета по программам. 

194. Проект решения A/C.2/78/L.67 принимается. 

195. Г-жа Линтон (Австралия), выступая также от 

имени Албании, Боснии и Герцеговины, Грузии, Из-

раиля, Исландии, Канады, Лихтенштейна, Молдовы, 

Новой Зеландии, Норвегии, Республики Корея, Се-

верной Македонии, Украины, Черногории и Соеди-

ненного Королевства и, кроме того, Европейского 

союза и его государств-членов, говорит, что Комитет 

должен играть важную роль в руководстве коллек-

тивными усилиями по осуществлению таких знако-

вых соглашений, как Повестка дня на период до 

2030 года, Аддис-Абебская программа действий, Па-

рижское соглашение и Сендайская рамочная про-

грамма. Учитывая отсутствие прогресса в достиже-

нии целей в области устойчивого развития, в ходе 

https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.31
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.67
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.75
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.75
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.75
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.75
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.67
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.67
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.67
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текущей сессии делегации последовательно и добро-

совестно пытались добиться подвижек в рассмотре-

нии вопросов, включенных в повестку дня Комитета, 

и обеспечить принятие на высоком уровне обяза-

тельств в области устойчивого развития. Вместе с 

тем вызывает беспокойство растущее расхождение в 

позициях делегаций. Налицо не только расхождение 

во взглядах делегаций по многим важным вопросам, 

но и то, что их закоснелость во взглядах зачастую ве-

дет к отсутствию подлинного обсуждения. Консен-

сус — это универсальное и совместное обязатель-

ство, взятое на себя каждым государством-членом. 

Делегации этих стран заявляют о своей готовности 

участвовать в переговорах со всеми делегациями для 

поиска совместных решений. 

196. В Повестке дня на период до 2030 года призна-

ется взаимосвязь между различными аспектами со-

циально-экономического развития и охраной окру-

жающей среды. Точно так же повышению эффектив-

ности работы Комитета способствуют признание 

этих взаимосвязей и работа с опорой на них, а вовсе 

не изоляционистский подход, который подрывает 

прогресс. Вызывают тревогу попытки некоторых де-

легаций отменить признание центрального места 

гендерного равенства в работе Комитета. Второй ко-

митет отвечает за реализацию Повестки дня на пе-

риод до 2030 года, и в контексте Повестки дня на пе-

риод до 2030 года было принято четкое обязатель-

ство в ходе ее реализации систематически учитывать 

гендерные аспекты. Делегации этих стран отвергают 

любые идеи, направленные на умаление этого обяза-

тельства. 

197. Необходимо пересмотреть порядок участия в 

работе Комитета, чтобы убедиться, что он по-преж-

нему отвечает поставленным целям. Вызывает сожа-

ление тот факт, что значительная часть текста проек-

тов резолюций была перенесена из предыдущих ре-

золюций без учета необходимости обеспечить акту-

альность. То же самое касается и нежелания пере-

сматривать так называемые сквозные пункты или 

рассматривать важные новые и только формирую-

щиеся процессы. Также вызывают тревогу постоян-

ное расширение и отсутствие направленности про-

граммы работы Комитета. В предыдущие годы деле-

гации этих стран поддерживали предложения по 

упорядочению работы Комитета в более тесной 

увязке с целями в области устойчивого развития, 

оставляя при этом место для рассмотрения других 

тематических вопросов, групп людей и новых и 

только наметившихся тем. Нынешние тенденции к 

разработке проектов резолюций, посвященных узко-

специальным вопросам или конкретным регионам, 

являются неприемлемыми для многих делегаций и 

не позволяют провести углубленное и конструктив-

ное обсуждение важнейших и более широких вопро-

сов развития. 

198. Без должного уважения к методам работы Ко-

митет не в состоянии работать в полную силу и в 

полной мере реализовать свой потенциал. Резуль-

таты могут быть достигнуты в сроки, установленные 

Бюро. Вместе с тем в тех случаях, когда это невоз-

можно, делегации не должны оказываться в невыгод-

ном положении из-за того, что они находятся в от-

личном от Нью-Йорка часовом поясе. С практиче-

ской точки зрения процедуры молчания должны 

длиться полные 24 часа, в том числе в течение рабо-

чего времени в Организации Объединенных Наций. 

Гибкость в отношении конечных сроков также 

должна применяться последовательно.  

199. Делегации этих стран будут продолжать кон-

структивно участвовать в процессе активизации и 

выступать за реформы, которые станут позитивным 

шагом вперед для всех. Неизменно принимая во вни-

мание значимость и возможности Второго комитета, 

они считают необходимым принять конкретные 

меры по активизации его деятельности для сохране-

ния роли Комитета в содействии реализации по-

вестки дня в области устойчивого развития. Неспо-

собность сделать это своевременно приведет к тому, 

что усилия по реализации Повестки дня на период 

до 2030 года будут еще больше обращены вспять.  

200. Г-жа Басульто Альварес (Мексика) говорит, 

что прогресс, достигнутый в деле активизации ра-

боты Комитета, был недостаточным, а в некоторых 

случаях даже был обращен вспять. Ее делегация 

приветствует некоторые усовершенствования в ме-

тодах работы, в том числе распространение доку-

ментов со всеми поправками и надлежащее планиро-

вание неофициальных совещаний. Бюро должно 

обеспечить, чтобы такие неофициальные консульта-

ции были предсказуемыми и упорядоченными. Мек-

сика обеспокоена принятием проектов резолюций, 

которые не согласуются с Повесткой дня на период 

до 2030 года и другими знаковыми соглашениями. 

Комитету следует полнее учитывать современные 

вызовы, чтобы повысить эффективность работы в 

таких областях, как устойчивое развитие, экономи-

ческий рост, ликвидация нищеты, продовольствен-

ная безопасность и изменение климата. Правила и 

принципы, лежащие в основе работы Комитета, не 

должны быть чрезмерно ограничительными, с тем 

чтобы не допускать возникновения тупиковых ситу-

аций. Необходимо разработать четкую схему даль-

нейших действий. 
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201. Десятилетие действий и свершений во имя 

устойчивого развития завершится через семь лет, но 

вполне вероятно, что в срок будет достигнуто только 

15 процентов целей в области устойчивого развития. 

Государства-члены должны оставить в стороне свои 

разногласия и использовать недавно достигнутые со-

глашения для коллективного достижения общих це-

лей. Эти соглашения должны стать отправной точкой 

для активизации работы Комитета. Если Комитет не 

будет следить за текущими событиями, то прогресс 

в деле искоренения нищеты, голода, болезней и со-

циальной изоляции будет невозможен. Ее делегация 

принимает во внимание растущую значимость ген-

дерного равенства и расширения прав и возможно-

стей женщин и девочек для реализации Повестки 

дня на период до 2030 года, однако при нынешних 

темпах достичь целей в области устойчивого разви-

тия не удастся. 

202. Согласованные Комитетом тексты должны 

быть живыми документами, которые можно улуч-

шить в целом. Практика частичных переговоров, ко-

торая была принята в контексте пандемии 

COVID-19, больше не является целесообразной. Со-

временные проблемы требуют действий и подходов, 

которые делают возможным их решение. Неосмот-

рительно продолжать практику использования из 

года в год согласованных формулировок, поскольку 

такая практика не учитывает последних событий на 

мировой арене. Необходимо признать, что некото-

рые проекты резолюций имеют циклический харак-

тер, и пересматривать тексты, если и когда в этом 

возникнет необходимость. Необходимо развивать 

сотрудничество с Экономическим и Социальным 

Советом и исполнительными советами. Мексика с 

интересом ожидает возобновления заседаний Коми-

тета, чтобы продолжить обсуждения и успешно при-

ступить к процессу активизации его деятельности 

для удовлетворения потребностей всех народов и со-

блюдения принципа никого не оставить без внима-

ния. 

 

Пункт 135 повестки дня: Планирование 

по программам 
 

203. Председатель напоминает, что в соответствии 

с решением, принятым Комитетом на его организа-

ционном заседании 28 сентября 2023 года, 17 ок-

тября 2023 года было проведено неофициальное за-

седание по планированию по программам для заслу-

шивания мнений по программе 10 «Торговля и раз-

витие» и программе 17 «Экономическое развитие в 

Европе». В письме от 23 октября 2023 года Предсе-

дателю Пятого комитета было препровождено ре-

зюме соответствующих обсуждений, с тем чтобы в 

ходе своих обсуждений Пятый комитет мог принять 

во внимание мнения, высказанные членами Второго 

комитета. 

 

Завершение работы Комитета 
 

204. Г-н Ли Цзюньхуа (заместитель Генерального 

секретаря по экономическим и социальным вопро-

сам) говорит, что Комитет успешно завершил свои 

основные обсуждения и добился впечатляющих ре-

зультатов. Несмотря на то, что Комитету приходится 

работать в сложных геополитических условиях, он 

по-прежнему нацелен на решение проблем, входя-

щих в сферу его деятельности. 

205. Одобрение Комитетом призыва Генерального 

секретаря о разработке плана стимулирования до-

стижения целей в области устойчивого развития 

стало важным шагом вперед, поскольку для дости-

жения целей в области устойчивого развития 

должны быть выделены дополнительные ресурсы. 

Возможности многих развивающихся стран вклады-

вать средства в поступательное и ориентированное 

на преобразования восстановление по-прежнему 

стеснены великим финансовым разрывом. Эти сооб-

ражения нашли отражение в некоторых проектах ре-

золюций, принятых Комитетом по вопросам финан-

сирования развития, задолженности и стран, находя-

щихся в особой ситуации. Комитет открывает новые 

пути содействия всеохватному и эффективному меж-

дународному сотрудничеству в налоговых вопросах; 

он приветствовал предложение правительства Испа-

нии о проведении в 2025 году в стране четвертой 

Международной конференции по финансированию 

развития. Была достигнута договоренность о дета-

лях подготовки к этой важнейшей конференции.  

206. Комитет вновь призвал к проведению ком-

плексной и последовательной политики по ликвида-

ции нищеты. Что касается торговли, то была под-

черкнута важность укрепления потенциала много-

сторонней торговой системы в контексте многочис-

ленных проблем, вызванных пандемией COVID-19. 

Работа Комитета над многомерным индексом уязви-

мости в контексте рассмотрения потребностей групп 

стран, находящихся в особой ситуации, получила 

широкую поддержку и высокую оценку делегаций. 

Для оценки прогресса в развитии не следует ограни-

чиваться показателями валового внутреннего про-

дукта и темпов экономического роста. Большое вни-

мание было уделено осуществлению Дохинской про-

граммы действий для наименее развитых стран и 

продолжению подготовки к проведению в 2024  году 

эпохальных конференций по развивающимся стра-

нам, не имеющим выхода к морю, и малым остров-

ным развивающимся государствам. 
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207. В преддверии двадцать восьмой сессии Конфе-

ренции сторон Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата Коми-

тет способствовал проведению глобального диалога 

по вопросам охраны нашей планеты. Многие из при-

нятых Комитетом проектов резолюций прямо или 

косвенно помогут сформировать коллективный от-

вет на глобальную проблему повышения темпера-

туры. В дополнение к адаптации к изменению кли-

мата в ходе обсуждений в Комитете были также 

намечены пути решения таких проблем, как утрата 

биоразнообразия, опустынивание, управление при-

брежными зонами и рациональное потребление и 

производство. 

208. Нельзя допустить, чтобы международное сооб-

щество потеряло из виду задачи, связанные с 

2030 годом. Каждый год работа Комитета свидетель-

ствует о целостной взаимосвязи пунктов его по-

вестки дня. Усилилась взаимоувязка действий в об-

ласти климата и достижения цели устойчивого раз-

вития с глобальной макроэкономической политикой, 

международной торговлей и финансированием раз-

вития. В совокупности эти пункты повестки дня 

представляют собой подробный план дальнейших 

действий в духе политической декларации Саммита 

по целям в области устойчивого развития. Единство 

взглядов в Комитете наглядно проявилось в решении 

вопросов, связанных с реализацией Повестки дня на 

период до 2030 года. Департамент по экономиче-

ским и социальным вопросам и вся система Органи-

зации Объединенных Наций по-прежнему преиспол-

нены решимости оказывать государствам-членам 

поддержку в достижении всех согласованных на 

международном уровне целей в области развития.  

209. Председатель отмечает, что, несмотря на 

напряженный характер работы в ходе сессии, Коми-

тет добился больших успехов. Чрезвычайно сложная 

геополитическая ситуация в мире сказалась на мно-

гостороннем подходе и работе Организации Объеди-

ненных Наций. Тем не менее за весьма ограничен-

ный период времени Комитет принял решение по 

43 проектам резолюций, что является самым высо-

ким показателем со времени проведения семьдесят 

четвертой сессии. Несколько раз в ходе углублен-

ного обсуждения вопросов, входящих в его компе-

тенцию, ему удавалось сконцентрировать усилия и 

выработать согласованное решение.  

210. В рамках макроэкономического блока Комитет 

рассмотрел вопросы глобального налогообложения, 

проблемы суверенной задолженности и междуна-

родной торговли. Был согласован порядок проведе-

ния четвертой Международной конференции по фи-

нансированию развития, которая состоится в 

2025 году. Что касается устойчивого развития, то об-

суждение вопросов изменения климата и других 

смежных вопросов, таких как устойчивый транс-

порт, энергетика и биоразнообразие, было време-

нами непростым, но целенаправленным. Комитет 

обсудил стратегии борьбы с нищетой и неравен-

ством в мире и рассмотрел пути обеспечения продо-

вольствия и питания для всех, уделив особое внима-

ние проблемам различных групп стран, находящихся 

в особой ситуации. Во всех этих областях был до-

стигнут прогресс. Несмотря на усилия по согласова-

нию максимального числа проектов резолюций, до-

биться консенсуса было сложно, а в некоторых слу-

чаях даже невозможно. Была должным образом от-

мечена необходимость совершенствования методов 

работы Комитета, и в ближайшие месяцы данный во-

прос будет рассматриваться в приоритетном по-

рядке. 

211. Председатель объявляет, что Второй комитет 

завершил свою работу на основной части семьдесят 

восьмой сессии Генеральной Ассамблеи.  

 

Заседание закрывается в 14 ч 15 мин. 


